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OBLUIUE YCNIOBUA ANA AOTrOBOPOB

This Contract is between the United Nations
Development Programme, a subsidiary organ of the
United Nations established by the General Assembly
of the United Nations (hereinafter “UNDP”}, on the
one hand, and a company or organization indicated
in the Face Sheet of this Contract (hereinafter the
“Contractor”), on the other hand.

1. LEGAL STATUS OF THE PARTIES: UNDP and the
Contractor shall be referred to as a “Party” or,
collectively, “Parties” hereunder,

and:

1.1 Pursuant, inter alia, to the Charter of the
United Nations and the Convention on the
Privileges and Immunities of the United Nations, the
United Nations, including its subsidiary organs, has
full juridical personality and enjoys such privileges
and immunities as are necessary for the
independent fulfillment of its purposes.

1.2 The Contractor shall have the legal status of an
independent contractor vis-a-vis UNDP, and
nothing contained in or relating to the Contract shall
be construed as establishing or creating between
the Parties the relationship of employer and
employee or of principal and agent. The officials,
representatives, employees, or subcontractors of
each of the Parties shall not be considered in any
respect as being the employees or agents of the
other Party, and each Party shall be solely
responsible for all claims arising out of or relating to
its engagement of such persons or entities.

2. OBLIGATIONS OF THE CONTRACTOR:

2.1 The Contractor shall deliver the goods described
in the Technical Specifications for Goods
(hereinafter the “Goods”) and/or perform and
complete the services described in the Terms of
Reference and Schedule of Payments (hereinafter

Hactoawwi Horosop 3aK/ouyeH MeXxay
Mporpammor Passutnsa OpraHunzauuu
O6beguHeHHbIX  Hauui, poyepHMM  OpraHoMm
Opranuzaunn O6beanHeHHbIX Haumii, OCHOBaHHbIM
leHepanbHOM accambrneei OpraHunzauumn
O6benuHeHHbIx Haumi (nanee - «NMPOOH»), c ogHoM
CTOPOHbI, M KOMNaHven / npeanpuAaTUeEM WK
opraHu3aumen, yKasaHHOM Ha TUTYNIbHOWN CTpaHuue
HacToAwero JloroBopa (ganee - «[oapsagunk»), c
ApYrom CTOpPOHbI.

1. TIPABOBOM CTATYC CTOPOH: TPOOH n
MNoapAagunk ganee MMeHyTCA Kak «CTopoHay» unu
CcoBMecTHO «CTOPOHbI» MO HacToAwemy florosopy,
u;

1.1 B cooTBeTCTBMW, Cpen npoyero, ¢ YCTaBoM
Opranuzaunn O6beanHeHHbIX Hauun n KoHeeHLMn
o [puBunermax u WmmyHuTeTax OpraHmnsauun
O6begVHEHHbIX Hauwnn, OpraHuzauns
O6benrHeHHbIX Hauwuii, BKIloYas ee AodepHue
OpraHbl, MMeeT MOMHYI MNPaBOCYObEKTHOCTL MU
nonb3yeTca Taknmu npuBMAEruamm u
UMMYHUTETaMW,  KOTOpble  Heobxoaumbl  anA
He3aBNCUMOW peanm3auunm ee Lenen.

1.2 lNoapAgunKk JOmKeH MMeTb MPaBOBOW CTaTyC
He3aBUCUMMOrO MoApAAYMKA MO OTHOLWIEHU K
MPOOH 1 HAYTO 13 TOrO, YTO N3NOXKEHO B fOroBOpE
WIN MMeeT K HeMy OTHOLUEHME, He MOXeT
paccMaTprBaTbCA Kak YCTaHOBMIEHME WK CO3faHune
mexagy CTopoHaMM B3aMMOOTHOLLEHUW Ha YypoBHEe
pabotogatensa v paboTHMKa WNW MpUHLMNAaNa wu
areHTa. [OMKHOCTHbIe nuua, MpencTaBuTeny,
COTPYAHVKM AN CyOnoapAafuMKkn  Kaxaow u3
CTOPOH He AOMKHbI BO BCEX OTHOLUEHUAX CYMTATLCA
COTPYAHMKAMMW MW areHTamm APYron CTOPOHbI, Mpun
3TOM Karkaasn CrtopoHa 6ynet HecTn
OTBETCTBEHHOCTb  CAMOCTOATENbHO 32  BCe
NpeTeH3un, BbITeKaKoLWmMe 13 UK B CBA3M C HAVIMOM
TaKux PU3MYECKUX UAW FOPULNYECKUX UL,

2. ObA3AHHOCTU NMOAPALYYNKA:

2.1 TloppAagunk [OKEH NPefoCTaBUTb TOBapbI,
yKazaHHble B TexHuyeckon cneundvKaumm Ha
Toapsbl (ganee - «ToBapbi»), U / NN NpeaoCTaBUTL
YCNyry, yKasaHHble B TeXHMYeCKOM 3afiaHuu Wu
lpaduke nnatexken (ganee - «Ycnyruy»), ¢ JOIKHOM




the “Services”), with due diligence and efficiency,
and in accordance with this Contract. The
Contractor shall also provide all technical and
administrative support needed in order to ensure
the timely and satisfactory delivery of the Goods
and/or performance of the Services.

2.2 To the extent that the Contract involves any
purchase of the Goods, the Contractor shall provide
UNDP with written evidence of the delivery of the
Goods. Such evidence of delivery shall, at the
minimum, consist of an invoice, a certification of
conformity, and other supporting shipment
documentation as may otherwise be specified in the
Technical Specifications for Goods.

2.3 The Contractor represents and warrants the
accuracy of any information or data provided to
UNDP for the purpose of entering into this Contract,
as well as the quality of the deliverables and reports
foreseen under this Contract, in accordance with the
highest industry and professional standards.

2.4 All time limits contained in this Contract shall be
deemed to be of the essence in respect of the
performance of the delivery of the Goods and/or the
provision of the Services.

3. LONG TERM AGREEMENT: If the Contractor is
engaged by UNDP on the basis of a long-term
agreement (“LTA") as indicated in the Face Sheet of
this Contract, the following conditions shall apply:

3.1 UNDP does not warrant that any quantity of
Goods and/or Services shall be ordered during the
term of the LTA.

3.2 Any UNDP business unit, including, but not
limited to, a Headquarters unit, a Country Office or a
Regional Centre, as well as any United Nations
entity, may benefit from the retainer and order
Goods and/or Services from the Contractor
hereunder.

3.3 The Contractor shall provide the Services and/or
deliver the Goods, as and when requested by UNDP
and reflected in a Purchase Order, which shall be
subject to the terms and conditions stipulated in this
Contract. For the avoidance of doubt, UNDP shall
acquire no legal obligations towards the Contractor
unless and until a Purchase Order is issued.

3.4 The Goods and/or Services shall be at the
Discount Prices annexed hereto. The prices shall
remain in effect for a period of three years from the
Starting Date stated in the Face Sheet of this
Contract.

OTBETCTBEHHOCTbIO U 3PPEKTMBHOCTLIO, a TakkKe B
COOTBETCTBUM C HaCTOALLNM Horoesopom.
MoppAaguuK Takke [OJPKEH NPenoCTaBUTb  BCHO
TEXHUYECKYID W aAMUHUCTPATUBHYIO MOAAEPXKKY,
KoTopasn HeobxoanmMa ana obecneyeHusa
CBOEBPEMEHHOr0 7] YOOBNeTBOPUTENBHOIO
npepocrasneHusa ToBapos 1 / unn Ycnyr.

2.2 B tex anyyasx, korga [lorosop npegycmatpuBaeT
nokynky Tosapos, [logpagunk npegocTasnaeT
[MPOOH nucbmeHHOE [OKa3aTenbCTBO [AOCTaBKU
Toeapos. Takoe gokasaTenbCTBO JOCTAaBKN AOSKHO
Kak MVWHMMYM BKloYaTb cyeT, cepTudukatr /
CBUIETENbCTBO COOTBETCTBMA, a TakKke ppyrue
TOBApOCONPOBOAUTENIbHbIE [OKYMEHTbI, KOTOpble
6yayT yKkasaHbl B TexHuyeckon crneumdukaumm Ha
ToBapol.

2.3 TlogpAaguvMk noaTeBep)paeT W rapaHTupyet
JOCTOBEPHOCTb BCEW WHPOPMAUUN WX AaHHbIX,
KoTopble OH npegoctaBnAetr MNPOOH gna uenen
3aKMoyeHna HactoAwero [loroBopa, a Takxe
KauecTBO WCXOAHbIX pPe3ynbTaTtoB W OTYETOB,
npefycMOTPeHHbIX  HactoAwmm  [loroBopom, ¢
cobnoieHNneM CambIX BbICOKMX OTPAC/EBbIX W
npo¢deccnoHanbHbIX CTaHAApPTOB.

2.4 Bce cpoKM, yKasaHHble B HacToslem [loroBope,
o6n3aTeNnbHbl A1 OCYLLEeCTBNEHUA  MOCTaBKK
ToBapoB 1 / nnn okasaHnA ycnyr.

3. JONMOCPOYHOE COIMALWEHWE: Ecan MPOOH
npuenekaet Mogpaguvka Ha OCHOBe
gonrocpoyHoro cornaweHusa  («dC»), KoTopasd
yKazaHa Ha TUTYNbHOW CTpaHUUE HaCcTOALLEro
JloroBopa, cnepyowme ycnoBua AOMKHbI ObITb
NPYMeEHeHbI:

3.1 TTIPOOH He rapaHTMpyeT Konuuectso ToBapoB U
/ wnn Ycnyr, Kotopoe 6yaeT 3aka3aHO B TeuyeHune
cpoka geuncreua 4C.

3.2 Jloboe cTpyKkTypHOEe noppasgeneHue MNMPOOH,
BKIloUasd, cpean npouero, noapasaeneHue LLtab-
KBapTupbl, [lpeactaButenbCTBO  CTPaHbl WU
PervoHanbHbIV LIEHTP, a TakKe Nllobasi opraH13aums
cTpyKTypbl OOH, MOXeT 3aKka3sbiBaTb ToBapbl 1 / unun
Ycnyru y lMogpagunka no stomy Jorosopy.

3.3 Moapagumnk 0b6a3yeTca NnpepocTaBuTb Yenyru u /
WM NOCTaBUTb TOBapbl Ha YCIOBMAX U B CPOKMU,
koTopble onpegeneHbl [TIPOOH 1 ykasaHbl B 3aKase
Ha TMOKYMNKY, perynvpyemMbln MNONOXEHUAMWU WU
ycnoBusaMN Hactosiwero [orosopa. Bo nsbexaHune
comHeHun, NMPOOH He umeeT HUKAKMX NPABOBbIX
06a3aTenbCTB NO OTHOWeEHUO K lNoapagumky go
daKTa 1 MOMEHTa BbiMyCKa 3aKa3a Ha NOKYMKy.

3.4 ToBapbl N/VnW YCNyrn JONXHbI NPefoCcTaBAATbLCA
Nno LeHaMm €O CKMAKaMuK, KOTopble mnpunaralTca K
HacTtosiwemy [loroBopy. LleHbl 6ygyT ocTaBaTbeA
OEeNCTBUTENbHbIMU B TE@YEHMEe 3 NIET OT HAYanbHOW




3.5 In the event of any advantageous technical
changes and/or downward pricing of the Goods
and/or Services during the term of the retainer, the
Contractor shall notify UNDP immediately. UNDP
shall consider the impact of any such event and may
request an amendment to the retainer.

3.6 The Contractor shall report semi-annually to
UNDP on the Goods delivered and/or Services
provided, unless otherwise specified in the Contract.
Each report should be submitted to the UNDP
Contact Person indicated in as indicated in the Face
Sheet hereto, as well as to a UNDP business unit that
has placed a Purchase Order for the Goods and/or
Services during the reporting period.

3.7 The LTA shall remain in force for the maximum
period of two years and may be extended by UNDP
for one additional year by mutual agreement of the
Parties.

4. PRICE AND PAYMENT:

4.1 FIXED PRICE: If Fixed Price is chosen as a
payment method pursuant to the Face Sheet of this
Contract, in full consideration for the complete and
satisfactory delivery of the Goods and/or provision
of the Services, UNDP shall pay the Contractor a
fixed amount indicated in the Face Sheet of this
Contract.

4.1.1 The amount stated in the Face Sheet of this
Contract is not subject to any adjustment or revision
because of price or currency fluctuations, or the
actual costs incurred by the Contractor in the
performance of the Contract.

4.1.2 UNDP shall effect payments to the Contractor
in the amounts and pursuant to the schedule of
payments set forth in the Terms of Reference and
Schedule of Payments, upon completion by the
Contractor of the corresponding deliverable(s) and
upon acceptance by UNDP of the original invoices
submitted by the Contractor to the UNDP Contact
Person indicated in the Face Sheet of this Contract,
together with whatever supporting documentation
that may be required by UNDP:

4.13 Invoices shall indicate a deliverable
completed and the corresponding amount payable.
4.1.4 Payments effected by UNDP to the Contractor
shall be deemed neither to relieve the Contractor of
its obligations under this Contract nor as acceptance
by UNDP of the Contractor’s delivery of the Goods
and/or provision of the Services.

JaTbl, YKa3aHHOW Ha
HacToAwero Jorosopa.
3.5 B cnyyae nobbiX  BbIrOAHbBIX  TEXHUYECKUX
N3MEHEHUI 1 / NN CHUXKEHWNA LIEH Ha TOBapbl 1/ nnu
yolyrm B TeYeHWe [OeNCTBUA  COrMaleHma o
npegoctasneHnn  ycnyr, MogpAagunk  JomKeH
HemepsieHHO coobwuTb NMPOOH 06 sTtom. MPOOH, B
CBOIO ouepefb, OLEeHVBaeT BAUAHKE N06Oro Takoro
COOBITUA U MOXET HaNPaBUTb 3aMpPOC Ha BHECEHNe
N3MEHEHUI B COMNaLleHne 0 NPeaoCTaBneHNN yCyr.
3.6 [llogpaguvMk JOMKeH  Kaxable noaroga
HanpaenATb [TPOOH oTueT 0 NOCTaBfeHHbIX TOBapax
W / WAK NpefocTaBieHHbIX YCyrax, ecnym MHoe He
npegycmoTpeHo JoroBopom. Bce oTueTbl AOMXKHbI
HanpasnATbcA KoHTakTHOMY nuuy NMPOOH, koTopoe
YKa3aHO Ha TWTYNbHOW CTpaHWLE HacToALWero
JloroBopa, a Takke B CTPYKTYPHOe nogpasfeneHuve
MPOOH - 3aka3umMka ToBapoB W / WAU ycnyr B
OTUETHOM Nepuroge.

3.7 [JonrocpoyHoe cornaweHue [encTsyeT B
TeueHne MakCMMyM 2 NieT U MOXET ObITb NPOAJIEHO
IMPOOH ewe Ha ogviH rog NO B3aMHOMY COMacuio
CTOpOoH.

4. LLEHA N OMNATA:

4.1 OUKCMPOBAHHAA LEHA: Ecnu B KauecTBe
cnocoba onnatbl BbibpaHa GUKCMpPoBaHHas LieHa, B
COOTBETCTBMM C  TUTYNbHOW CTpaHWLEn 3Toro
Jorosopa, [IPOOH ponxHa ynnatntb lNogpaguuky
OMKCMPOBaHHYIO CYMMY, YKa3aHHYK Ha TUTyNbHOW
CTpaHuLe HacToAwero [1oroBopa, 3a BbIMOSHEHHYO

TuTynbHOW  CTpaHuue

W NoMHyto noctaBky ToBapoB wn / WK
npepocrasneHve Yanyr.

4.1.1 YKazaHHaA Ha TuTynbHOW  CTpaHuue
HacToAwero JloroBopa Ccymma He MOANEXUT

KOPPEeKTUPOBKaM WM MepecMoTpy B CBA3N C
N3MEHEHMWEM LIeH, BaNIlOTHbIMU KONebaHUAMM Unn B
CBA3N C  daKTMYeCKMMn pacxojamu, KoTopble
MoapAguMK NOHeC Npu BbiNoNHeHUM [lorosopa.
4.1.2 TIPOOH ocywectenAeT nnatexu [Nogpagunky B
CYMMax W cornacHo rpaduvKka nnaTexen, KOTopbin
npefycmotTpeH  TexHuMuyeckum  33ajaHuem WU
padmkom  nnaTexew, nocie  3aBeplleHuA
MogpagYMKOM COOTBETCTBYIOWEN MOCTaBKM N NOC/e
NPUHATUA MPOOH OpPUTrNHaNoB CYeToB,
npefgocrasneHHbix  lMogpagumkom  KoHTaKTHOMY
nuuy NMPOOH, ykazaHHOMY Ha TUTYNbHOW CTpaHuLie
HacToAwero  [loroBopa, BmecTe €O  BCen
CONPOBOAUTENBHOW  AOKYMEHTauuen, KOTopylo
MOXeT noTpedosatb [MPOOH.

4.1.3 B cueTax JONXHbI yKa3blBaTbCA MOCTaBNEHHblE
eVHKLbl C COOTBETCTBYIOMMY CYMMaMK K onsarte.
4.1.4 MNnatexxu, coBeplueHHble NPOOH MNoapaguunky,
He ocBoboxpaatoT Moapaaumnka oT ero o6sA3aTenbCTB
no HacToAulemy [1oroBopy v He JOMMHbl CYMTATbCA
npuHATMem [MPOOH ToBapoB w / wnu ycayr,
NOCTABNEHHbIX / NpefocTaBneHHbIX [Nogpagunkom.




4.2 COST REIMBURSEMENT: If Cost Reimbursement
is chosen as a payment method pursuant to the Face
Sheet of this Contract, in full consideration for the
complete and satisfactory delivery of the Goods
and/or provision of the Services under this Contract,
UNDP shall pay the Contractor an amount not
exceeding the total amount stated in the Face Sheet
of this Contract.

4.2.1 The said amount is the maximum total amount
of reimbursable costs under this Contract. The
breakdown of costs contained in the Financial
Proposal, referred to in the Face Sheet to this
Contract shall specify the maximum amount per
each cost category that is reimbursable under this
Contract. The Contractor shall specify in its invoices
or financial reports (as required by UNDP) the
amount of the actual reimbursable costs incurred in
the delivery of the Goods and/or the provision of the
Services.

4.2.2 The Contractor shall not provide the Services
and/or deliver the Goods or equipment, materials
and supplies that may result in any costs in excess of
the amount stated in the Face Sheet of this Contract,
or of the maximum amount per each cost category
specified in the breakdown of costs contained in the
Financial Proposal, without the prior written
agreement of the UNDP Contact Person.

4.2.3 The Contractor shall submit original invoices or
financial reports (as required by UNDP) for the
Goods delivered in accordance with the Technical
Specifications for Goods and/or the Services
provided in accordance with the schedule set forth
in the Terms of Reference and Schedule of
Payments. Such invoices or financial reports shall
indicate a deliverable or deliverables completed and
the corresponding amount payable. They shall be
submitted to the UNDP Contact Person, together
with whatever supporting documentation of the
actual costs incurred that is required in the Financial
Proposal, or may be required by UNDP.

4.2.4 UNDP shall effect payments to the Contractor
upon completion by the Contractor of the
deliverable(s) indicated in the original invoices or
financial reports (as required by UNDP) and upon
acceptance of these invoices or financial reports by
UNDP. Such payments shall be subject to any
specific conditions for reimbursement specified in
the breakdown of costs contained in the Financial
Proposal.

4.2 BOSMELWEHWE PACXO[OB: Ecnu Bo3melueHne
pacxofoB BblbpaHo cnocobom onnaTbl COMacHO
TuTynbHOW  CTpaHuubl  3TOro  [oroBopa, 3a
BbIMOSIHEHHYIO M MOMHYIO NOCTaBKy TOBAPOB U / unwn
npegocrasneHne ycnyr NPOOH ponxHa ynnatutb
MoapAgUMKY CyMMy, He MpeBbllalolyo oobLyto
CYMMY, YKasaHHylw Ha TuWTynbHOW CTpaHuue
HacToAwero Jorosopa.

4.2.1 YKa3zaHHaA CymMa ABMAETCA MaKCMManbHOW
oblen Cymmol BO3MELLEHWA PACXOAoB MO
HacToAwemy [Jlorosopy. [eTtanusauuAa 3aTtpar,
usnoxeHHaa B @OMHAHCOBOM YacTu TUTYNbHON
CTpaHuLUbl  HacTodAwero  [loroBopa,  OOMXHa
YKa3blBaTb  MaKCMMalibHbIA  pasmep  KaXgomn
KaTeropum pacxofoB, MOANEKalMX BO3MELLEHNIO
no HacroAwemy Jorosopy. logpAagumMk B CBOUX
cyetax mnn QrHAHCOBbBIX OTyeTax (Mo 3anpocy
MPOOH) ponxeH ykasaTb cymmMy GaKTUYeCKnx
pacxofoB K BO3MELLEHMIO, KOTOpble OH MOHeC npu
NocTaBKe TOBAapPOB U / W NPeoCTaBneHnn yCnyr.
4.2.2 TlogpAagunk He MOXET OKa3sblBaTb yCnyru u /
WA NOCTaBNATb ToBapbl wnv  obopyfnoBaHue,
MaTepuvanbl W Apyrve TOBapHO-MaTepuasibHble
ueHHoctu (TML), koTopble MOryT NpuBECTU K
BO3HMKHOBEHMIO  PacxXxofoB, pa3Mep  KOTOpPbIX
NpeBbIlaeT CyMMY, VYKasaHHYyl0 Ha JuUeBOK
CTpaHnUe 3TOro AOroBopa, WM MaKCUManbHbIV
pa3smep Kaxaow KaTeropum pacxofos, yKa3aHHbIN B
Jetanusauum pacxofoB B DuHaHcoBOM
nNpesnoXeHnm 6e3 npeaBapuTebHOroO
NMUCbMEHHOIO COrNacoBaHUA KOHTaKTHbIM JINLIOM
MPOOH.

4.2.3 MNoapAagunk [OMKeH NpeaoCcTaBUTb OPUrnHanbl
cyetoB MM GMHaHCOBbIE OTYeTbl (MO 3anpocy
MPOOH) no  ToBapaM, NOCTaBNEHHbIM B
COOTBETCTBMM C TEXHNYECKMM 3aJaH1eM Ha ToBapbl
n/vinn Ycnyru n Fpadmnkom nnatexen. B Takmx cuetax
JOIMKHBl YKa3blBaTbCA MOCTaBAEHHbIE efAUHULbI C
COOTBETCTBYOWUMN CyMMamMu K onnate. OHun
JONMXHbI 6bITb NpepocTaBneHbl KOHTaKTHOMY nuuy
MPOOH BMecTe C COMPOBOANTENBHOMN
JOKYMEHTauMen W  aKTyanbHOW  CTOMMOCTbIO,
KOTOpyto MOXeT noTpebosats NMPOOH.

4.2.4 TIPOOH ocywecTtBnaeT nnatexun Noapagunky
nocne 3aBeplleHns loapAaauMKOM  MOCTaBKK
COOTBETCTBYIOLWEN eAnHMLbl (eAMHWL) MOCTaBKK
COrMNacHO OPWUIMHANOB CYETOB WM PUHAHCOBBIX
oTuyeToB (no 3anpocy MPOOH) n nocne npuHATKA
MPOOH opurnHanoB cyeToB wnM GUHAHCOBbLIX
OoTyeTOoB. TaKue nnaTexu SABAAITCA MNpeaMeToM
nobbIX 0COBbIX YCTOBUA BO3MELLEHWs!, COrfacHo
JeTanu3aunm pacxoaoB B ®urHaHCOBOM
NpeanoXXeHun.




4.2.5 Payments effected by UNDP to the Contractor
shall be deemed neither to relieve the Contractor of
its obligations under this Contract nor as acceptance
by UNDP of the Contractor’s delivery of the Goods
and/or performance of the Services.

5. ADVANCE PAYMENT:

5.1 If an advance payment is due to the Contractor
pursuant to the Face Sheet of this Contract, the
Contractor shall submit an original invoice for the
amount of that advance payment upon signature of
this Contract by the Parties.

5.2 If an advance payment representing 20% or
more of the total contract value, or amounting to
US$30,000 or more, is to be made by UNDP upon
signature of the Contract by the Parties, such
payment shall be contingent upon receipt and
acceptance by UNDP of a bank guarantee or a
certified cheque for the full amount of the advance
payment, valid for the duration of the Contract, and
in a form acceptable to UNDP.

6. SUBMISSION OF INVOICES AND REPORTS:

6.1 All original invoices, financial reports and any
other reports and supporting documentation
required under this Contract shall be submitted by
mail by the Contractor to UNDP Contact Person.
Upon request of the Contractor, and subject to
approval by UNDP, invoices and financial reports
may be submitted to UNDP by fax or email.

6.2 All reports and invoices shall be submitted by the
Contractor to the UNDP Contact Person specified in
the Face Sheet of this Contract.

7. TIME AND MANNER OF PAYMENT:

7.1 Invoices shall be paid within thirty (30) days of
the date of their acceptance by UNDP. UNDP shall
make every effort to accept an original invoice or
advise the Contractor of its non-acceptance within a
reasonable time from receipt.

7.2 Where the Services are to be provided, in
addition to an invoice, the Contractor shall submit
to UNDP a report, describing in detail the Services
provided under the Contract during the period of
time covered in each report.

8. RESPONSIBILITY FOR EMPLOYEES: To the extent
that the Contract involves the provision of the
Services to UNDP by the Contractor's officials,
employees, agents, servants, subcontractors and

4.2.5 MNnatexxu, copeplueHHble NMPOOH MNoapAaguunky,
He ocBoboxgatoT MNoapagumKka oT ero o6qa3aTenbCTB
no HactoAuwemy [1oroBopy 1 He JOMKHbI CUMTATLCA
npuHATMem [IPOOH ToBapoB w / wnau ycayr,
NOCTaBMIeHHbIX / NPeAoCTaBAeHHbIX [TogpPAAUMKOM.
5.MPEOOINATA:

5.1 Ecnm Ha TWTYNbHOW CTpaHUUe HacToAwero
JloroBopa ykKa3aHa npegonnata (aBaHCOBbIN
nnatex), logpAaguuk [JOMKEeH MpefoCTaBuTb

OPUIVHanNbHbIA CYET HAa CYMMY TaKOro aBaHCOBOro
nnarexa nocne nognmcaHna HactoAawero lorogopa
CropoHamn.

5.2 Ecnn aBaHcoBbIVi nnatexk coctasnsetr 20 wnwm
6onee NpoueHTOB 0bLLel CTOMMOCTM JOF0BOPA, UK
coctasnseT 30 Toic. gonn. CLUA wunmn 6onee, n noneH
6biTb  ocyuwecteneH [POOH nocne noanucaHuA
Horosopa CropoHamum, ycnosmem ana
OCyLLeCTB/IEHNA TaKoro nnaTexa byaeTt nonyyeHve n
npuem [MPOOH 6aHKOBCKOW rapaHTMM  wau
NOATBEPXKAEHHOro 6aHKOM YeKa Ha NOMHY CyMMY
ABAHCOBOrO nJjaTe)a, KoTopble AelCTBUTESIbHbI B
TeueHne BCEro nepuogja AEeNCTBMA JOrosopa u
odopmneHbl no popme, npruemnemon ana NPOOH.
6. NMPEOOCTABJIEHVE CHETOB U OTYETOB:

6.1 Bce opuruHansl c4eToB, PMHAHCOBbLIE N Apyrye
OTYeTbl N COMPOBOAUTENbHbIE AOKYMEHTbI, KOTOPbIE
Heo6XoAMMbl B  COOTBETCTBUM C  HACTOALIMM
Horosopom, AOMMKHbI 6bITb OTNpPaBneHbl
MNogpagumkom noutor KoHTakTHomy nvuy MPOOH.
Mo 3anpocy lMogpaguvka M B dIyyvae cornacma
MPOOH cyeta u @uMHaHCOBbIE OTYeTbl MOTYT
HanpaenATbca MMPOOH no dakcy unm sneKTPoHHOMN
nouTe.

6.2 Bce otyetbl U cueta [logpagunk AoONXeH

HanpaBnATb KoHTakTHOMY  nnuy MPOOH,
YKa3aHHOMY Ha TWUTYNbHOW CTPaHWLIe HACTOALLEro
Horosopa.

7. CPOK 1 CIMOCOB OIMJIATbI:

7.1 CyeTa JOMKHbI ObITL OnnaveHbl B TeyeHne 30
(TpuauaTn) AHEN C MOMeHTa nx nNpuHATuA MPOOH.
MPOOH o06d3aHa JenaTb BCe BO3MOXHOe [/
NPUHATUA opurnHana cyeTa unu ans
nHpopmMmmpoBaHuAa MNMoapaaurka o ero HenpuATAX B
TeyeHne 060CHOBAHHOIO Neproda BpeMeHn nocie
NONYyYEHNA TAKOrO CYETa.

7.2 Ecnm npepoctaBnawTCcA  ycnyrm, TO, B
jornonHeHne K cuety, [logpAaguuk  pomkeH
npepoctasutb [NPOOH oTueT, B KOTOPOM NOAPOGHO
ONUCBIBAKTCA YCNyry, KOTOpble NpefocTaBnanmch
no Jorosopy B TeuyeHWe nepuoja BpPeMeHu,
OXBaYeHHOr 0 KaX[blM OTYETOM.

8. OTBETCTBEHHOCTb 3A COTPYAHWKOB: B Tex
alyyanax, kKorga  [oroBop  npegycmaTtpuBaeT
npepnocrasneHne [MPOOH ycnyr [OMKHOCTHLIMK
nVLaMK, COTPYOHVKAMKY, areHTamu, Cnyawmmu,
cybnogpagumkaMmm 1 OpyrumMmn npeactaBuTensamu




other representatives (collectively, the Contractor’s
“personnel”), the following provisions shall apply:
8.1 The Contractor is responsible for and shall
assume all risk and liabilities relating to its personnel
and property.

8.2 The Contractor shall be responsible for the
professional and technical competence of the
personnel it assigns to perform work under the
Contract and will select reliable and competent
individuals who will be able to effectively perform
the obligations under the Contract and who, while
doing so, will respect the local laws and customs and
conform to a high standard of moral and ethical
conduct.

8.3 Such Contractor personnel shall be
professionally qualified and, if required to work with
officials or staff of UNDP, shall be able to do so
effectively. The qualifications of any personnel
whom the Contractor may assign or may propose to
assign to perform any obligations under the
Contract shall be substantially the same, or better, as
the qualifications of any personnel originally
proposed by the Contractor.

8.4 At the option of and in the sole discretion of
UNDP:

8.4.1 the qualifications of personnel proposed by
the Contractor (e.g., a curriculum vitae) may be
reviewed by UNDP prior to such personnel’s
performing any obligations under the Contract;

8.4.2 any personnel proposed by the Contractor to
perform obligations under the Contract may be
interviewed by qualified staff or officials of UNDP
prior to such personnel's performing any
obligations under the Contract; and,

8.4.3 in cases in which, pursuant to Article 8.4.1 or
8.4.2, above, UNDP has reviewed the qualifications
of such Contractor's personnel, UNDP may
reasonably refuse to accept any such personnel.

8.5 Requirements specified in the Contract
regarding the number or qualifications of the
Contractor's personnel may change during the
course of performance of the Contract. Any such
change shall be made only following written notice
of such proposed change and upon written
agreement between the Parties regarding such
change, subject to the following:

8.5.1 UNDP may, at any time, request, in writing, the
withdrawal or replacement of any of the

Moapaauvka (BmecTe - «nepcoHan Moapaaunkar),
NPUMEHAIOTCA CiefytoLne NoOXKeHWA:

8.1 Moppsapgunk oTBEYAET M NPUHUMAET Ha ceba Bce
PUCKM W OTBETCTBEHHOCTb, CBA3AaHHbIE C €ro
NepCcoHanoM 1 UMYLLECTBOM.

8.2 MNoapagumk oTBeYaeT 3a NPOodEeCCUOHANBHYIO 1
TEXHNYECKYIO KOMMETEHTHOCTb CBOEro NnepcoHana,
KOTOPOMY OH MoOpyYaeT BbIMNOMHATL paboTbl Mo
Jorosopy, u 6yaer BbIOUPaATb HAAEXKHbIX WU
KOMMETEHTHbIX  NNL,  CNOCOOHbIX  3PdEeKTUBHO
BbINONHATL 06A3aTenbCTBa No [JoroBopy 1 KOTopble
npu BbIMONIHEHUN TaKunXx 006A3aTenbCTB
NPUAEPXKMBAOTCA MECTHOTO 3akOoHOJaTeNnbCTBa U
npaBul WM OTBEYAlOT BbICOKUM  CTaHZapTam
MOPanbHO-3TNUYECKOTrO NOBEeAEHNA.

8.3 Takow nepcoHan lMogpapuvika OomKeH ObITb
KBaNnMOULUMPOBaHHbIM C NPOGECCUOHANIBHON TOUKN
3peHna U, B CJ1ydyae Heobxogmmoctn paboTbl C
AOJMKHOCTHBIMW LaMn nnu nepcoHanom MNMPOOH,
JoMmKeH OblITb cnocobeH aenatb 370 3$dEKTUBHO.
Keanudoukauma noboro nepcoHana, KoOTOpomy
ModpAaguMK MOXeT MNOopyuuTb WU MPeanoXuTb
BbIMOSIHEHUA  KakuxX-NTnMbo  06A3aTenbCcTB MO
JoroBopy, fomkHa ObITb HE XyXKe, UK nyJlue, Yem
KBanuouKauumsa mob6oro nepcoHana,
npeanoXxeHHoro NoapagunMkom ¢ caMoro Havana.
8.4 Ha BblbOp 1 Ha UCKNOUNTENIbHOE YCMOTPEHNE
MPOOH:

8.4.1 MPOCH
KBanupuKaLmio

UMeeT  MpaBO  MPOBepATb
nepcoHana,  NpPeanoKeHHOro
Mogpagumkom (Hanp., Peslome), [0 Havana
BbIMONHEHUSA TaKUM nepcoHasnom noobbIX
obazatenbcTs no lorosopy;

84.2 KBaNMMPUUUPOBAHHLIA  MEPCOHan WK
JOMKHOCTHble nuua [MPOOH Bnpase nposoguTb
cobecefoBaHua ¢ JIl0ObIM  COTPYAHMKOM,
npepsioXeHHblM ogpAagunkom Ans BbIMNOSHEHUS
o6a3aTenbCTB No [loroBopy, A0 HaYana BbINOAHEHNWSA
TaKuM nNepcoHanom nbbix 0683aTeNlbCcTB MO
Jorosopy; n

8.4.3 B clyuasx, Korga B COOTBETCTBMM CO CTaTbel
84.1 wnn 84.2 Bbiwe T[IPOOH nposepuna
KBanuouKaLuMie Takoro nepcoHana [llopgpsapuvika,
MPOOH BnpaBe 060CHOBAHHO OTKMOHUTbL NOHOro

COTPYQHMKA.
8.5 TpeboBaHusA, npvBeaeHHble B [loroBope o
KonuuectBe WM KBanuduKaumm  nepcoHana

Moapaguvka, MOryT MEHATLCA B XOA4E BbIMONHEHUA
Jorosopa. JlloOGble Takue W3MEHEHMA [OMKHbI
BHOCUTbCA TONbKO noane MMNCbMEHHOTI O
yBeAOMSIEHNA O TMPeaNOXKEHHbIX W3MEHEHUAX W
nocne nucbMeHHoro cornacoBaHmsa CTopoHamm
TaKWX W3MEHEeHWIH, Npv 3TOM NPUMEHSIOTCA
cnepytoLme NosIoXKeHNA:

8.5.1 MPOOH wnmeer npaBo B nwboe Bpems
3anNpocuTb B MMCbMEHHOM BUe 3aMeHy Ntoboro mn3




Contractor's personnel, and such request shall not
be unreasonably refused by the Contractor.

8.5.2 Any of the Contractor’s personnel assigned to
perform obligations under the Contract shall not be
withdrawn or replaced without the prior written
consent of UNDP, which shall not be unreasonably
withheld.

8.5.3 The withdrawal or replacement of the
Contractor's personnel shall be carried out as
quickly as possible and in a manner that will not
adversely affect the performance of obligations
under the Contract.

8.5.4 All expenses related to the withdrawal or
replacement of the Contractor’s personnel shall, in
all cases, be borne exclusively by the Contractor.
8.5.5 Any request by UNDP for the withdrawal or
replacement of the Contractor’s personnel shall not
be considered to be a termination, in whole or in
part, of the Contract, and UNDP shall not bear any
liability in respect of such withdrawn or replaced
personnel.

8.5.6 If a request for the withdrawal or replacement
of the Contractor’s personnel is not based upon a
default by or failure on the part of the Contractor to
perform its obligations in accordance with the
Contract, the misconduct of the personnel, or the
inability of such personnel to reasonably work
together with UNDP officials and staff, then the
Contractor shall not be liable by reason of any such
request for the withdrawal or replacement of the
Contractor’'s personnel for any delay in the
performance by the Contractor of its obligations
under the Contract that is substantially the result of
such personnel’s being withdrawn or replaced.

8.6 Nothing in Articles 8.3, 8.4 and 8.5, above, shall
be construed to create any obligations on the part
of UNDP with respect to the Contractor’s personnel
assigned to perform work under the Contract, and
such personnel shall remain the sole responsibility
of the Contractor.

8.7 The Contractor shall be responsible for requiring
that all personnel assigned by it to perform any
obligations under the Contract and who may have
access to any premises or other property of UNDP
shall:

8.7.1 undergo or comply with security screening
requirements made known to the Contractor by
UNDP, including but not limited to, a review of any
criminal history;

coTpyaHuKoB MNoapaauvka, a MNoapaaumk B TaKOM
cnyyae He pAomkeH HeoOOCHOBAHHO OTKMIOHATD
TaKyto Npocbby.

8.5.2 Hukto 13 nepcoHana lNogpAagurka, KoTopomy
NOpyYeHO MCNONHATL 06A3aHHOCTM no [lorosopy,
He MoxeT OblTb OTO3BaH WAM 3aMeHeH 6e3
npeaBapuTenbHOro NMNCbMEHHOTO cornacuma
MPOOH, npm >3tom T[IPOOH He  moXeT
HeoOOCHOBAHHO 3afepPXKMBaThb C NPefoCTaBNeHNEM
TaKoro cornacus.

8.5.3 Ot3bIB nnn 3ameHa nepcoHana llogpagurka
JOJKHA OCYLLECTBAATBCA KaK MOMHO ObicTpee wu
Takum 06pa3om, YToObl 3TO He UMENO HeraTUBHbIX
nocneacTBuii Ha BbIMNOAHeHWe o06s3aTenbCTB Mo
Horosopy.

8.5.4 Bce pacxogbl, CBA3aHHbIE C OT3bIBOM WK
3ameHou nepcoHana Moapagunka, B Nobom cnyyae
HeceT UcKNuuTenbHo Noapaguuk.

8.5.5 Hu opHa npocbba MPOOH oTo3BaTh WK
3aMeHUTb nepcoHan [logpaguMka He [OoIKHa
cunTaTbCA npekKpaLeHnem, NOJTHbIM unm
YyacTUYHbIM, gencteua Jorosopa, npw atom NMNPOOH
He HeceT OTBETCTBEHHOCTU 3@ OTO3BaHHbIA WU
3aMeHEHHbIV NepcoHan.

8.5.6 Ecwmm npocbba o0TO3BaTb WAM  3aMEHUTb
nepcoHan [logpagunka He OCHOBbLIBAETCA Ha
HEBbIMOMHEHUN UAN HEBO3MOXHOCTU BbIMOIHEHWA
Moapagumkom csomx obasatenbcTs no Jlorosopy,
HeHaanealem NCNOSTHEHUU 06a3aHHOCTEl
NepcoHanoM, UM Ha HEeCOCTOATENbHOCTM TaKoro
nepcoHana KoppekTHO paboTaTb C AOMKHOCTHLIMIK
nviuamn 1 nepcoHanom NPOOH, B Takom cnyuae, B
pe3ynbTaTe Takon NPoCbObl 0OTO3BaTb UM 3aMEHUTb
nepcoHan MNogpagurka, NMogpagumk He 6yaet HecTn
OTBETCTBEHHOCTb 33 JtOOble  3afepXKKu  npu
BbINONHEHUN UM CBOMX 06A3aTenbCTB No Jorosopy,
KOTOpble, MaBHbIM 00pPa3oM, CTanu pe3ynbTaTom
OT3bIBa WM 3aMeEHbI TAKOTO NepcoHana.

8.6 HnuTo B M3n0eHHbIX Bbllwe nyHKTax 8.3,8.41 8.5
Henb3s cumTath cosfawowum ana NMPOOH nobbix
006A3aTenbCTB N0 OTHOLWIEHWMIO K MepcoHany
MogpaguMKa, KOTOPOMY MOPYYEHO BbINOSIHEHNE
paboT no [Jorosopy, Npu 3TOM WCKIIOUUTENbHYIO
OTBETCTBEHHOCTb 33 TakoW nepcoHan Oyger
npoaonXaTb HecTn MogpAaYmK.

8.7 Moapaagunk oTBeYaEeT 3a TO, UTO BECb MNEPCOHan,
KoTopoMy [logpaguvk nopyunn  BbIMNOSIHEHUE
nobbix 06A3aTenbcTB No [JOroBopy v KOTOpPbI
MOXeT MMeTb AO0CTyN K JiloObiIM NOMEeLeHUAM U
apyromy umywectsy NMPOOH, gonxen:

8.7.1 npontr npoBepKy 6e30MacHOCTV UK oTBeYaTb
TpeboBaHMAM TaKoW NPOBEPKN, 0 KoTopbix NMPOOH
coobwmna lMNoapagurKy, BKOYas, cpean Npoyero,
NPOBEPKY Ha HanM4ne CygumocTen;




8.7.2 when within UNDP premises or on UNDP
property, display such identification as may be
approved and furnished by UNDP security officials,
and that upon the withdrawal or replacement of any
such personnel or upon termination or completion
of the Contract, such personnel shall immediately
return any such identification to UNDP for
cancellation.

8.8 Within one working day after learning that any
of Contractor’s personnel who have access to any
UNDP premises have been charged by law
enforcement authorities with an offense other than
a minor traffic offense, the Contractor shall provide
written notice to inform UNDP about the particulars
of the charges then known and shall continue to
inform  UNDP  concerning all  substantial
developments regarding the disposition of such
charges.

8.9 All operations of the Contractor, including
without limitation, storage of equipment, materials,
supplies and parts, within UNDP premises or on
UNDP property shall be confined to areas
authorized or approved by UNDP. The Contractor’s
personnel shall not enter or pass through and shall
not store or dispose of any of its equipment or
materials in any areas within UNDP premises or on
UNDP property without appropriate authorization
from UNDP.

8.10 The Contractor shall (i) put in place an
appropriate security plan and maintain the security
plan, taking into account the security situationin the
country where the Services are being provided; and
(ii) assume all risks and liabilities related to the
Contractor’s security, and the full implementation of
the security plan.

8.11 UNDP reserves the right to verify whether such
a plan is in place, and to suggest modifications to
the plan when necessary. Failure to maintain and
implement an appropriate security plan as required
hereunder shall be deemed a breach of this contract.
Notwithstanding the foregoing, the Contractor shall
remain solely responsible for the security of its
personnel and for UNDP’s property in its custody as
set forth in paragraph 8.10 above.

9. ASSIGNMENT:
9.1 Except as provided in Article 9.2, below, the
Contractor may not assign, transfer, pledge or make

8.7.2 Npn HaxoXKAEHNN Ha TEPPUTOPUN MOMELLEHWNIA
mnu  umywectea [MPOOH npeabaBnATb  Takume
naeHTubrLMpylowmne JOKYMEHTbI, KOTOpble MOryT
ObITb MPWHATEL 1 NPEeAOCTaBNEHbl AOMKHOCTHBIM
nnuam ayx6el 6esonacHoctn NMPOOH, npn 3Tom B
CNnyyae OT3blBa W1 3aMeHbl NI06Oro NnepcoHana, nnu
npy npeKkpaweHUn wnn 3aBepLlUeHNN OelCcTBUA
[loroBopa, TakoW MepcoHan [OMKeH BepHYTb
MPOOH Bce Takme ngeHTdULMpyOLWMe JOKYMEHTbI
ONA NX AaHHYIMPOBAHUA.

8.8 B TeueHue 1 (ogHoOro) pabouero gHA C MOMEHTa
nonyyeHus MHbOopMaLmnm o} TOM, yTo
NpPaBOOXPAHUTENIbHbIE OpraHbl OOBUHMAN  KOro-
nn6o n3 cotTpyaHuKoB MNogpAagumka, y KoToporo ecTb
poctyn K nobbiv  nomeweHuam  [IPOOH B
COBepLIeHNN npaBoHapyLIeHus, Kpome
HEe3HAUWTeNbHbIX HAPYLEHUN NpaBun JOPOXKHOIO
AmxeHus, NogpagunKk 4onxeH B NUCbMEHHOM BUAE
coobwutb NMPOOH 06 M3BECTHbIX Ha TOT MOMEHT
noapoOHOCTAX OOBMHEHUS, a Takke MPOoAoKaTb
nHpopmumposatb MPOOH o Bcex cyullecTBeHHbIX
N3MEHEHUAX B PELLEHNM TaKUX OOBMHEHNIA.

8.9 Bca peatenbHocTb logpagunka, B TOM uncne
XpaHeHus obopyaoBaHuA, matepuanos, TML wn
3anyactelri, Ha TeppUTOPUN MOMELWEHUA WAK
nmywectsa [MPOOH ponxHa orpaHuumMBaThbCA
COrNacoBaHHbIMK  UnN  paspeweHHoimi  [MPOOH
yyactkamn. [llepcoHan TlogpaguvMka He [onXeH
3aX0AUTb WM HaxoOAUTbCA Ha TeppuTopuu, B
nometyeHuax nnmn ¢ umyulectsom MNMPOOH, a Takxe
He AO/MKeH XpaHWTb WX YTUAU3MPOBATb Noboe
CcBOe 0bOopynoBaHME WM MaTepuasbl Ha TaKUX

yuyacTkax, 6e3 COOTBETCTBYIOLIErO pa3peLLeHns
MPOOH.
8.10 lMoapagumk pomkeH (i) pa3paboTtatb

COOTBETCTBYIOLYMIA NNaH 6€30MacHOCTY U BHEAPUTD
€ro C y4eTom 06CTaHOBKM B CTPAHe 11 Ha TEppUTOpUiA
npeaocTaBneHunsa ycnyr; u (i) npuHATb Ha ceba Bce
PUCKA W OTBETCTBEHHOCTb 3a 6e30macHOCTb "
MOJIHYIO peanun3auuto nnaHa 6e3onacHoOCTy.

8.11 NMPOOH ocrtaenseT 3a coboli NpaBo NPoBepATb
Hanuyve Takoro nnaHa v npegnaraTb U3MeHeHUa K
Hemy B Clyyae HeobxoammocTu. OTcyTCTBME
COOTBETCTBYIOLLErO nnaHa 6e3onacHoCTW,
Tpebyemoe 3TUM [OKYMEHTOM, a TaKke ero
HeBbIMNONHeHVe, OyfeT cuuTaTbCA HapylleHuem
ycnoBui Hactosiwero [oroeBopa. HecmoTpsa Ha
BbilleyKkasaHHoe, Mogpaguuk OyaeT npopomkatb
HecTn OTBETCTBEHHOCTb 3a 6e30MacHOCTb CBOEro
nepcoHana u wumywectso [POOH, koTopoe
HaXOAWUTCA Y Hero Ha XpaHeHWW, B COOTBETCTBUN C
nyHKTom 8.10 Bbiwe.

9.MEPEYCTYTKA NPAB:

9.1 3a ncknyeHnem NyHKTa 9.2 HUxe, NoapAagunk
He MOXKeT MepeycTynaTb, OTYYXAaTb, NepesaBath B




any other disposition of the Contract, of any part of
the Contract, or of any of the rights, claims or
obligations under the Contract except with the prior
written authorization of UNDP. Any such
unauthorized assignment, transfer, pledge or other
disposition, or any attempt to do so, shall not be
binding on UNDP. Except as permitted with respect
to any approved subcontractors, the Contractor
shall not delegate any of its obligations under this
Contract, except with the prior written consent of
UNDP. Any such unauthorized delegation, or
attempt to do so, shall not be binding on UNDP.

9.2 The Contractor may assign or otherwise transfer
the Contract to the surviving entity resulting from a
reorganization of the Contractor’s operations,
provided that:

9.2.1 such reorganization is not the result of any
bankruptcy, receivership or other similar
proceedings; and,

9.2.2 such reorganization arises from a sale, merger,
or acquisition of all or substantially all of the
Contractor’s assets or ownership interests; and,

9.2.3 the Contractor promptly notifies UNDP about
such assignment or transfer at the earliest
opportunity; and,

9.2.4 the assignee or transferee agrees in writing to
be bound by all of the terms and conditions of the
Contract, and such writing is promptly provided to
UNDP following the assignment or transfer.

10. SUBCONTRACTING: In the event that the
Contractor requires the services of subcontractors to
perform any obligations under the Contract, the
Contractor shall obtain the prior written approval of
UNDP. UNDP shall be entitled, in its sole discretion,
to review the qualifications of any subcontractors
and to reject any proposed subcontractor that
UNDP reasonably considers is not qualified to
perform obligations under the Contract. UNDP shall
have the right to require any subcontractor’s
removal from UNDP premises without having to
give any justification therefor. Any such rejection or
request for removal shall not, in and of itself, entitle
the Contractor to claim any delays in the
performance, or to assert any excuses for the non-
performance, of any of its obligations under the

3anor uny nobbim gpyrum o6pasom pacnopsKaTbcs
Jorosopom, nwbon ero vactblo, WAK JNOObIM
NpaBoM, MpeTeH3nen wunn o06A3aTeNnbCTBOM MO
Jorosopy 6e3 npenBapuTENbHOrO MUCbMEHHOIO
paspewenna NMPOOH. Jlioboe Takoe oTcTynneHue,
nepefava, npejaHvie B 3a50r WX pacropsKeHne
Jorosopom, ntobor ero yacTolo, N0GLIMU NpaBamy,
npeTeH3uAMU UNu obA3aTeNnbCTBaMU MO HUM, WK
no6an NomnbITKa Takoro pacrnopsaxeHus, He byaet

umeTtb lopugndeckon cunbl  ana  NPOOH. 3a
NCKNIOYEHNEM  C/lyyaeB, Korja 3TO KacaeTcA
onpegeneHHbIX yxe COrNacoBaHHbIX

cybnogpaguukos, MNogpsagunk MoXeT nepejaBaTtb
nobble  cBon obA3aTenbcTBa MO HacToALleMy
JloroBopy TobKO NpW YCNOBUK NpeaBapuUTesibHOMo
nnucemeHHoro paspewenus MPOOH. Jiobaa Takan
nepepaya nnm nobaa NonbiTKa Takon nepepaun B
APyrux cnyyasx He 6yaet UMeTb IPUANYECKOW CUsbI
ana MPOOH.

9.2 loApAaYMK Brpase nepeyctynatb WK MHbIM
obpasom  nepepasatb  [loroBop  CcybbeKkTy
NpaBornpeeMHUKY, KOTOPbIV MNOABUIICA B pe3ynbTaTe
peopraHm3aunn npegnpuAtra lMogpaguuka, npuv
YCNOBMWM, YTO:

9.2.1 TakaAa peopraHusauuAa He  ABNAeTCA
pesynbTaTom npoveaypol 6aHKpPOTCTBA,
NNKBMAALMW NN JPYrMX NOA06HbIX Npoueayp; 1
9.2.2 Takaf peopraHv3aLnsa BO3HNKAET B pesynbrate
NpoAaku, CIAWAHUA WAW MOTMOWEHVA BCEX WK
CYLLeCTBEHHON  YacTW  aKTMBOB  WAM  NpaB
cobcTBeHHOCTU [Moapagunka; n

9.2.3 lMogpAaguuk 6e3oTnaratensHo UHGOpPMUPYET
MPOOH o Takow ycTynky unm nepegaye npas npu
NepBOr BO3MOKHOCTY; U

9.2.4 nLO-peLNNEHT TaKOM YCTYMKN UKW Nepeaaun
B MWCbMEHHOM BMWAE cornawaerca cobnwopaTb
YCNOBUA U NonoxeHna [lorosopa, Npu 3Tom Takoe
NUCbMEHHOE cornacue LOJTKHO 6bITb
6e3oTtnaratensHo npegoctasneHo [MPOOH cpasy
nocne Takow yCTynKy Unm nepegau.

10. TPUMBJIEMEHWE CYBNOAPAOYMKOB: Ecnm
MoppAagumKy HeobxoamMMbl ycnyrn cybnoapagumnkos
ONA BbIMNONHEHUA KaKUX-Nnbo 06A3aTenbctB Mo
Horosopy, Moapagunk  QonxeH nosy4nTb
npenBapuTenbHOe NUcbMeHHoe cornacue MNMPOOH.
MPOOH wumeeT nNpaBo, NO CBOEMY YCMOTPEHMIO,
npoBepATb KBanudukaLlmio no6bIX
cybnoapanUnKoB n OTKIOHATb noboro
npepnoXeHHoro cyobnoapagumnka, kotoporo NPOOH
060CHOBAHHO CYMTAET HEKBANIMULMPOBAHHbBIM Afif
BbINONHEHUA o06a3aTenbcTs no Jorosopy. NMPOOH
BNpaBe TpeboBaTb, uTobObl NGO CybnoapAZUNK
nokunHyn nomeuieHne NPOOH, 6e3 npepocTaBneHus
Kaknx-nnbo oOBACHEHUA Takoro TpeboBaHMS.
NMioboe Takoe OTK/IOHEHME WK JNoboe Takoe
TpeboBaHme He npegocTasnaeT MNogpagumky npaso




Contract, and the Contractor shall be solely
responsible for all services and obligations
performed by its subcontractors. The terms of any
subcontract shall be subject to, and shall be
construed in a manner that is fully in accordance
with, all of the terms and conditions of the Contract.

11. PURCHASE OF GOODS: To the extent that the
Contract involves any purchase of the Goods,
whether in whole or in part, and unless specifically
stated otherwise in the Contract, the following
conditions shall apply to such purchases under the
Contract:

11.1 DELIVERY OF GOODS: The Contractor shall
hand over or make available the Goods, and UNDP
shall receive the Goods, at the place for the delivery
of the Goods and within the time for delivery of the
Goods specified in the Contract. The Contractor
shall provide to UNDP such shipment
documentation (including, without limitation, bills
of lading, airway bills, and commercial invoices) as
are specified in the Contract or, otherwise, as are
customarily utilized in the trade. All manuals,
instructions, displays and any other information
relevant to the Goods shall be in the English
language unless otherwise specified in the Contract.
Unless otherwise stated in the Contract

(including, but not limited to, in any “INCOTERM
2020" or similar trade term), the entire risk of loss,
damage to, or destruction of the Goods shall be
borne exclusively by the Contractor until physical
delivery of the Goods to UNDP in accordance with
the terms of the Contract. Delivery of the Goods
shall not be deemed in itself as constituting
acceptance of the Goods by UNDP.

11.2 INSPECTION OF THE GOODS: If the Contract
provides that the Goods may be inspected prior to
delivery, the Contractor shall notify UNDP when the
Goods are ready for pre-delivery inspection.
Notwithstanding any pre-delivery inspection, UNDP
or its designated inspection agents may also inspect
the Goods upon delivery in order to confirm that the
Goods conform to applicable specifications or other
requirements of the Contract. All reasonable
facilities and assistance, including, but not limited
to, access to drawings and production data, shall be
furnished to UNDP or its designated inspection
agents at no charge therefor. Neither the carrying
out of any inspections of the Goods nor any failure
to undertake any such inspections shall relieve the
Contractor of any of its warranties or the
performance of any obligations under the Contract.

TpeboBaTb NOOON OTCPOUKM BbIMOMHEHWA WU
3aABNATL  NloOble  OMnpaBAaHWA  HEBbINOMHEHNsA
noboro n3 ero obasatenbcts no [lorosopy, npu
3Tom  [loppAagumk  HeceT  UCKMIOUYUTENbHYIO
OTBETCTBEHHOCTb 3a BCe ycnyrn u obA3aTenbCrBa,
KOoTopble MPefoCTaBAATCA 1 BbIMOMHAKTCA ero
cybnogpagunkamn. Ycnosusa noboro cybnogpaaa
JOJKHBI PerynnpoBaTbCcA M TOIKOBATbCA B MOJIHOM
COOTBETCTBMM CO  BCEMU  TMONOXEHUAMU 1
ycnosuamm lorosopa.

11. NMPUOBPETEHVE TOBAPOB: B cnyuae, ecm
Joroeop nnu niobas ero yactb NpegycmaTpuBaeT
noboe npuobpeteHne ToBapoB W ecIn KHOeE
KOHKPETHO He yKa3aHO B HeM, f1A TaKMX NMOKYMOK No
JloroBopy npumeHAITCA cneaytoLme yCioBus:

11.1 OOCTABKA TOBAPOB: MNoppagunk [omkeH
nepegatb unan npegoctasutb ToBapbl, a MMPOOH
JOMKHa nonyunTb ToBapbl, B MeCTe, ONpeaeneHHoM
OnA [ocTtaBkM TOBApoOB, U B CPOK, onpeaesnieHHbIN
JOroBOpoM [And pfoctaBku ToBapos. [loapAaguuk
JONMKEH npefocTaBnTb [MPOOH
TOBapOCONpPOBOANTENbHYIO OOKYMEHTaL MO
(BKIOUas, cpean NpoyYero, TOBapHO-TPaHCMOPTHbIE
HaKnagHble,  Tpy30Bble  aBMAHAKMagHble, U
KoMMepuecKme cyeTa), yKasaHHyto B [lorosope nnu,
B APYrux ciyyanx, Kotopas 0ObluHO UCMONb3YETCA B
Toprosne. Bce pykoBoaCTBa, UHCTPYKUMM, 06pasLibl
n gpyraa wuHpopmauuna, Kacawlwasaca ToBapos,
JOMKHbI ObITb BbIMOJIHEHBI HA AHTIMACKOM S3bIKE,
ecnu MHoe He npefycMOTPeHO AoroBopom. Ecnn
JloroBop He npefycMaTpmBaeT MHOMO (BKOYas,
cpean npouyero, nobble «MHKoTepmc 2020» wnu
nopgobHble KOMMepYecKne ycnosus), TO BeCb PUCK
notepwu, NOBPEXAEHVA UKW YHUUTOXeHVA ToBapoB
b6ynet Hectm ucknoumTenbHo [Mogpaguvk  fo
MOMeHTa pum3myeckon poctasku Toeapos NPOOH B
CoOTBETCTBMM C ycnosuamu [orosopa. [locTaBka
ToBapoB cama no cebe He CYUMTAETCA MPUHATUEM
Tosapos MPOOH.

11.2 OCMOTP (MPOBEPKA) TOBAPOB: Ecnu loroeop
npegycmaTpuBaeT, YTo TOBapbl NOAJNIEKaT OCMOTPY
(npoBepke) po Mx goctaBky, MNogpAagunk JOJSIKeH
coobwmtb NMPOOH, korga Tosapbl 6yAyT rotToBbl AN1A
ocmoTpa (NpoBepku) nepen AocTaBkon. HecmoTpA
Ha nobol oCMOTP (NPOBEPKY) nepen [OCTaBKOW,
MPOOH wnn ee KOMNETEHTHbIE UHCNEKTOPbI MOTYT
TaKXKe NpoBepsATb ToBapbl Noc/e AOCTaBKN ANA TOro,
utobbl ybeauTbcA B COOTBETCTBUM  TOBapoB
NPUMEHUMbIM  TEXHUYECKUM TpeboBaHWAM  uin
apyrmm TpeboBaHuAm [orosopa. Bce pasymHble
BO3MOXHOCTM W NOAAEPXKa, BK/OYaa, cpeau
npouero, 4OCTYM K YepTexkam 1 MPOU3BOLCTBEHHbIM
JaHHbIM, AomKkHbl npegoctaBnATbca NMPOOH wnu
KOMMETEHTHbIM  MHCNeKTopam  GecnnatHo.  Hu
npoBefeHne ocmoTpa ToBapoOB, HM HECMOCOBHOCTD
NPoBefEHNA TaKoro OCMOTPa He ocBobOXpaeT
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11.3 PACKAGING OF THE GOODS: The Contractor
shall package the Goods for delivery in accordance
with the highest standards of export packaging for
the type and quantities and modes of transport of
the Goods. The Goods shall be packed and marked
in a proper manner in accordance with the
instructions stipulated in the Contract or, otherwise,
as customarily done in the trade, and in accordance
with any requirements imposed by applicable law or
by the transporters and manufacturers of the Goods.
The packing, in particular, shall mark the Contract or
Purchase Order number and any other identification
information provided by UNDP as well as such other
information as is necessary for the correct handling
and safe delivery of the Goods. Unless otherwise
specified in the Contract, the Contractor shall have
no right to any return of the packing materials.

114 TRANSPORTATION & FREIGHT: Unless
otherwise specified in the Contract (including, but
not limited to, in any “INCOTERM 2020” or similar
trade term), the Contractor shall be solely liable for
making all transport arrangements and for payment
of freight and insurance costs for the shipment and
delivery of the Goods in accordance with the
requirements of the Contract. The Contractor shall
ensure that UNDP receives all necessary transport
documents in a timely manner so as to enable UNDP
to take delivery of the Goods in accordance with the
requirements of the Contract.

11.5 WARRANTIES: Unless otherwise specified in the
Contract, in addition to and without limiting any
other warranties, remedies or rights of UNDP stated
in or arising under the Contract, the Contractor
warrants and represents that:

11.5.1 The Goods, including all packaging and
packing thereof, conform to the technical
specifications, are fit for the purposes for which such
Goods are ordinarily used and for any purposes
expressly made known in writing in the Contract,
and shall be of even quality, free from faults and
defects in design, material, manufacturer and
workmanship;

11.5.2 If the Contractor is not the original
manufacturer of the Goods, the Contractor shall
provide UNDP with the benefit of all manufacturers’

Moapaguvika ot nmobol M3 ero rapaHTUA uan ot
BbIMOSIHEHUA UM KaKuMx-NMbo 06s3aTeNbcTB Mo
Jorosopy.

11.3 YINAKOBKA TOBAPOB: MNoppaguvk [omxeH
yrnakoBaTb ToBapbl 419 JOCTaBKM B COOTBETCTBUN C
CaMbIMW  BbICOKAMW  CTaHZapTamu  3KCNOPTHON
YMNaKOBKM B COOTBETCTBUM C TUMNOM, KONIMYECTBOM U
cnocobom TpaHCNoOpTUPOBKM ToBapoB. ToBapbl
HeoOXOAMMO  YNakoBbIBaTb W MapKMpoBaTb
Hagnexawmm obpasom B  COOTBETCTBUM  C
yKa3aHnAMK, npuBedeHHbIMU B [lorosope, nnu, B
APYIUX CnyyasX, Kak 3TO OOblYHO fJenaetca B
TOpProBne, M B COOTBETCTBMM C  JIOObIMK
TpeboBaHNAMU MNPUMEHUMOrO 3aKOHOAATesbCTBa
mnm ¢ TpeboBaHMAMM  MNEPEBO3YMKOB U
npoussogntenen ToBapoB. Ha ynakoBke [OMXHbI
ObITb YKa3aHbl, B YaCTHOCTK, HOMEP JOroBopa Unu
3aka3 Ha MOKynKy, BCA UAEHTUPUKALMOHHAA
nHbopmauus, npepgoctaBneHHas MPOOH, a Takke
noban gpyras nHpopmauma, Kotopas Heobxoguma
ONA  KOPPEKTHOro CoxpaHeHWAa u 6HesonacHou
goctaskn TosapoB. Ecim uvHoe He ykasaHO B
Horosope, [NogpAagumk He umeeT npasa Ha BO3BpaT
YNaKOBOUHbIX MaTepuanos.

11.4 TPAHCNOPTUPOBKA W OPAXT: Ecnu Jorosop
He npegycmaTpmMBaeT WHOro (BKAYaA, cpeau
npoyero, nobble «MHkoTepmc 2020» nnm NogobHbIe
Kommepueckue ycnosus), Moapagumk byaeTt Hectn
UCKITIUNTENbHYIO OTBETCTBEHHOCTb 3a NpoBeAeHue
BCEN OpraH13aLOHHOM paboTbl no
TPAHCNOPTUPOBKE U 3a onnaTy ¢ppaxTa U CTPaxoBbIX
pacxofoB 3a MNepeBO3KYy M [JOCTaBKY TOBAapoB B
cooTBeTCTBMM €  TpeboBaHuamM  [lorosopa.
MoppAagumk pomkeH obecneunTb CBOEBpPEMEHHOe
nonyyeHune MPOOH BCEX HeobXxoANMbIX
TPAHCMOPTHBIX AOKYMEHTOB [N TOro, 4ToObl
MPOOH cmorna npuHATL [OCTaBKy ToBapoB B
COOTBETCTBMU C TpeboBaHuAMM [Jorosopa.

11.5 TAPAHTUW: Ecnn nHoe He yka3aHo B Jlorosope,
TO B JOMOJIHEHME K M He OrpaHMuMBas dencrsume
nobbIX APYrnX rapaHTUN, CPeacTB 3alnTbl U Mpas
MPOOH, KoTopble yKa3aHbl UM BO3HUKAIOT B CBA3M C

Jorosopom, MNoapagunk rapaHTnpyer "
noATBepKAaeT, uTo:
11.5.1  ToBapbl, BKIOYaA  BCIO  YMNaKOBKY,

COOTBETCTBYHOT TEXHUYECKM YCITOBUAM, MPUrOAHbI
AN uenen, AnA KOTOpPbIX 3TWU ToBapbl OObIYHO
WCMONb3YIOTCA, U ANA MoObIX Lener, KoTopble UeTKO
onpegeneHbl B MUCbMEHHOM Buge B [lorosope,
OQHOPOAHOTrO KauyecTBa W He cogep»aT obblix
KOHCTPYKTUBHDIX, MaTepuanbHbIX u
NPOV3BOACTBEHHbIX OLUINOOK 1 AedeKTOB;

11.5.2 Ecnun Moppagunk He ABNAETCA
npousBoanTenem ToBapoB, [loapsagunk [goOmKeH
NO3BONMUTb MPOOH BOCMOMb30BaTbCA
npenmyLLecTBamMuy rapaHT1i BCEX NPOU3BOANTENEN
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warranties in addition to any other warranties
required to be provided under the Contract;

11.5.3 The Goods are of the quality, quantity and
description required by the Contract, including
when subjected to conditions prevailing in the place
of final destination;

11.5.4 The Goods are free from any right of claim by
any third-party, including claims of infringement of
any intellectual property rights, including, but not
limited to, patents, copyright and trade secrets;

11.5.5 The Goods are new and unused;

11.5.6 All warranties will remain fully valid following
any delivery of the Goods and for a period of not less
than one (1) year following acceptance of the Goods
by UNDP in accordance with the Contract;

11.5.7 During any period in which the Contractor’s
warranties are effective, upon notice by UNDP that
the Goods do not conform to the requirements of
the Contract, the Contractor shall promptly and at
its own expense correct such non-conformities or, in
case of its inability to do so, replace the defective
Goods with Goods of the same or better quality or,
at its own cost, remove the defective Goods and
fully reimburse UNDP for the purchase price paid for
the defective Goods; and,

11.5.8 The Contractor shall remain responsive to the
needs of UNDP for any services that may be required
in connection with any of the Contractor’s
warranties under the Contract.

11.6 ACCEPTANCE OF GOODS: Under no
circumstances shall UNDP be required to accept any
Goods that do not conform to the specifications or
requirements of the Contract. UNDP may condition
its acceptance of the Goods upon the successful
completion of acceptance tests as may be specified
in the Contract or otherwise agreed in writing by the
Parties. In no case shall UNDP be obligated to accept
any Goods unless and until UNDP has had a
reasonable opportunity to inspect the Goods
following delivery. If the Contract specifies that
UNDP shall provide a written acceptance of the
Goods, the Goods shall not be deemed accepted
unless and until UNDP in fact provides such written
acceptance. In no case shall payment by UNDP in
and of itself constitute acceptance of the Goods.

B AOMOMHEHVE KO BCEM OCTaslbHbIM FapaHTUAM,
npefocTaBneHne KOTOpbIX TpebyeTcAa COrnacHo
Horosopy;

11.5.3 KauectBo, Konn4ecTBoO 1 onncaHne ToBapos
cooTBeTCcTBYIOT TpeboBaHuAM [lorosBopa, BKYasn
npubbiTva TOBapOB K MeCTy Ha3HauyeHus, rge
HauMHalOT AEeNCTBOBATb XapaKTepHble Af1A 3TOro
MecTa YCIoBus;

11.5.4 B oTHOWweHNN TOBapoOB OTCYTCTBYIOT KaKue-
nmbo npaBa TpebOBaHWA CO CTOPOHbI 06O
TpeTben CTOPOHbI,  BKAOYAA  MPETeH3MM O
HapyLWweHn Kakux-nmbo npaB WMHTENNeKTyanbHOn
COBCTBEHHOCTW, BKIOYas, Cpen Npoyero, MaTeHTbl,
ABTOPCKME NpaBa N KOMMepUeCKne TaHbl;

11.5.5 ToBapbl ABAAIOTCA HOBbIMA W paHee He
NCMONb30BaNUCh;

11.5.6 Bce rapaHTUm 0CTaloTCA B cure nocie nbon
[OCTaBK/ ToBapoB 1 O6yayT TakUMK B TeyeHue Kak
MUHUMYM 1 (OQHOro) roga ¢ MOMEHTa MPUHATUA
Toapos NPOOH B cooTBeTcTBMM C [1IOrOBOPOM;
11.5.7 B TeueHne noboro nepuopa HOencTBuA
rapaHTii logpagunka v B Cflyyae HanpasieHuA
MPOOH coobueHna o HecooTBeTCTBMM ToBapoB
TpeboBaHnAM [loroBopa, [loapAagunk pomkeH
6e3oTnaratelbHO M 3a COOCTBEHHble CpefcTBa
YCTPaHUTb Takoe HeCOoOTBETCTBME WK, B Clydvae
HEBO3MOXHOCTW CenaTb 3TO, 3aMeHNTb JedpeKTHble
TOBapbl Ha TOBapbl TAaKOTo e nnu 6onee BbICOKOro
KauecTBa, UIx 3a CBOW CYeT OTO3BaTb fAedeKTHble
ToBapbl 1 nonHoctblo Bo3mectuTb NPOOH Bclo
cymmy, Kotopyto MPOOH ynnatuna 3a noKynky
AedeKTHbIX TOBApPOB; U

11.5.8 lMogpagumk  obazyetca MpoJosXKatb
npepoctasnAte NMPOOH niobble ycniyry, KoTopble
MOTYyT MOHapobuUTbcA B  CBA3UM C  NOOGbIMK
rapaHtTuamu Mogpagumka cornacHo lorosopy.

11.6 NMPUHATUE TOBAPOB: MNMPOOH HM B Koem
cnyyae He ob6A3aHa NPUHMMATL NtoOble TOBapbl, He
COOTBETCTBYIOLWME YCNOBMAM WM TpeboBaHMAM
Jorosopa. NPOOH morkeT ycTaHOBUTb B KauecTBe
YCNoBYA NPUHATUA TOBapOB yCneLHoe 3aBeplLueHre
NMPUEMOYHBIX WUCMbITAHW, KOTOpble MOryT ObiTb
yKasaHbl B [JOroBope WAM UHbIM O6pa3om
cornacoaHbl CTOpoHamMn B MNUCbMEHHOM BupAe.
MPOOH Hu B KOem cnyyae He JonxHa ObITb 06A3aHa
NpWHATL Nobble TOBapbl A0 Tex nop, noka B NMPOOH
He ©OyaeT BO3MOXHOCTU MPOBECTU MPOBEPKY
ToBapoB nocne ux poctaBkn. Ecam [dorosopom
npenycMoTPEHO, yto MNPOOH ob6a3aHa
NpefocTaBuTb MUCbMEHHOE MNOATBEPXAEHME O
npveme Toapos, ToBapbl He 6yayT cuMTaTbCA
NPWHATbIMKA A0 Tex nop, noka NMPOOH ¢akTnyeckn

He npeaocTaBuT Takoro NUCbMEHHOIO
noateepkpeHuss. Hu B Koem cinyyae dakT
cogepwenma nnatexa [MPOOH He cuumTtaetca

npuHATEM TOBapOB.




11.7  REJECTION OF GOODS: Notwithstanding
any other rights of, or remedies available to UNDP
under the Contract, in case any of the Goods are
defective or otherwise do not conform to the
specifications or other requirements of the Contract,
UNDP, at its sole option, may reject or refuse to
accept the Goods, and within thirty (30) days
following receipt of notice from UNDP of such
rejection or refusal to accept the Goods, the
Contractor shall, in sole option of UNDP:

11.7.1 provide a full refund upon return of the
Goods, or a partial refund upon a return of a portion
of the Goods, by UNDP; or,

11.7.2 repair the Goods in a manner that would
enable the Goods to conform to the specifications or
other requirements of the Contract; or,

11.7.3 replace the Goods with Goods of equal or
better quality; and,

11.7.4 pay all costs relating to the repair or return
of the defective Goods as well as the costs relating
to the storage of any such defective Goods and for
the delivery of any replacement Goods to UNDP.

11.8 In the event that UNDP elects to return any of
the Goods for the reasons specified in Article 11.7,
above, UNDP may procure the Goods from another
source. In addition to any other rights or remedies
available to UNDP under the Contract, including, but
not limited to, the right to terminate the Contract,
the Contractor shall be liable for any additional cost
beyond the balance of the Contract price resulting
from any such procurement, including, inter alia, the
costs of engaging in such procurement, and UNDP
shall be entitled to compensation from the
Contractor for any reasonable expenses incurred for
preserving and storing the Goods for the
Contractor’s account.

11.9 TITLE: The Contractor warrants and represents
that the Goods delivered under the Contract are
unencumbered by any third party’s title or other
property rights, including, but not limited to, any
liens or security interests. Unless otherwise
expressly provided in the Contract, title in and to the
Goods shall pass from the Contractor to UNDP upon
delivery of the Goods and their acceptance by UNDP
in accordance with the requirements of the
Contract.

11.10 EXPORT LICENSING: The Contractor shall be
responsible for obtaining any export license

11.7 HENPUHATUE TOBAPOB: HecmoTps Ha ntobbie
npaBa wWn CpeacTsa NPaBoBON 3aLUUTbl, AOCTYMHbI
MNMPOOH no [orosopy, B cnyyae, ecnv Kakne-nn6o
TOBapPbI ABNAITCA AePEKTHBIMU USIN UHBIM 06pa3om
He COOTBETCTBYIOT TEXHUYECKUM WU  APYrvM
TpeboBaHuam [Jorosopa, [MPOOH, no cBoemy
BbIOOPY, MOXKeT He NPUHATL ToBapbl MM OTKa3aTbCsA
npuvHMMatb ux, a [ogpAaguvk, B TeuyeHue 30
(Tpnguatn) gHer nocne nonyyenusa ot [NMPOOH
yBeAOMJIEHNA O TaKOM HEMNpUHATAN TOBapoB Wnu
OTKa3e VX MPUHATUSA, AOMKEH, Ha Bbibop NMPOOH:
11.7.1 nonHoctblo BepHyTb [NPOOH crommocTb
ToBapoB nocne ux BO3BpaLlEHWA WAN BepHYTb
MPOOH wuactnyHylo cTtommoctb ToBapoB MO
BO3BPALLEHUNIO UX YaCTL; UK

11.7.2 oTpemoHTUpOBaTb ToBapbl TaKMM 06pa3oM,
yTOOGbl OHM CTanM COOTBETCTBOBaTb TEXHUUYECKUM
unu gpyrum TpebosaHusam [lorosopa; uim

11.7.3 3ameHuUTb ToBapbl pPaBHOLUEHHbIMW WK
H6onee BbICOKOro KayecTBa; 1

11.7.4 onnatmtb BCe pacxofbl, CBA3aHHble C
pPeMOHTOB Mn1 BO3BpaToM dedeKkTHbiXx ToBapoB, a
TaKXKe pacxogbl Ha XpaHeHue JNbbIX TaKmx
JedekTHbix ToBapoB W Ha [OCTaBKY JoObIX
3ameHsiemblx ToBapos B [TPOOH.

11.8 B Tom cnyuvae, korga NPOOH pelaeT BepHyTb
nobon 13 ToBapoB MO MPUUYMHAM, YKa3aHHbIM B
ctatbe 11.7 Bbiwe, MPOOH moxeT npuobpectn
TOBapbl B APYroM MecTe UK Y Apyroro nocTaBLLyKa.
B pononHeHve K niobbiM ApyrMMm npaBam Wnm
cpencTBamM NPaBoBOW 3awuTbl, AOCTYNHbIX NMTPOOH
no [loroBopy, BKnouad, cCpeam npoyero, MnpaBo
npekpatutb gencteue [orosopa, [logpagumk
JONMXKEH HeCcTM OTBETCTBEHHOCTb 3a  Niobble
JOMONHUTENbHbIE pacxofbl CBEPX COMNacoBaHHOM
CTOMMOCTM [loroBopa, ABAAIOWMUXCA Pe3ynbTaToM
no6ON TakoW 3aKyrnKuW, BKIOYAA cpefu npoyero ,
pacxofbl Ha yyacTue B NpoLeaype Takoi 3aKynKu, a
MPOOH vmeeT npaBo Ha nonyyeHue ot lNoapaaumka
KomreHcauumn niobbix NOATBEPKAEHHBIX PacXofoB,
kotopble NMPOOH noHecna B CBA3M C XpaHeHMeM
ToBapos gna lNMogpAaguvika.

119 TMNPABO COBCTBEHHOCTW:
noaTBep)KAaeT W rapaHtupyet, uto ToBapbl,
KoTopble  gocTaBnalTca no  [oroBopy, He
obpemeHeHHble NpPaBOM  COOCTBEHHOCTU UK
APYTMMA MMYLLECTBEHHBIMK MPaBaMy KaKnX-Mbo
TPeTbUX NWL, BKOYas, Cpean npodero, nobble
npaea 3anora unn obecneuntenbHble npaea. Ecnn
MHOE ABHO He YyKasaHo B [loroBope, npaBo
COH6CTBEHHOCTU Ha TOBapbl MepexoauT oT
MNoapapuvka K MPOOH nocne goctaBku ToBapos un
ux npuHAatMA TIPOOH B cooTBeTCTBUM  C
TpeboBaHuamu Jorosopa.

11.10 NMNMLEH3NA HA SKCNOPT: Mogpagumk Hecet
OTBETCTBEHHOCTb 33 NOSTyYeHMe NObIX IKCMNOPTHbBIX

MNogpagunk




required with respect to the Goods, products, or
technologies, including software, sold, delivered,
licensed or otherwise provided to UNDP under the
Contract. The Contractor shall procure any such
export license in an expeditious manner. Subject to
and without any waiver of the privileges and
immunities of UNDP, UNDP shall lend the
Contractor all reasonable assistance required for
obtaining any such export license. Should any
Governmental entity refuse, delay or hinder the
Contractor's ability to obtain any such export
license, the Contractor shall promptly consult with
UNDP to enable UNDP to take appropriate measures
to resolve the matter.

12. INDEMNIFICATION:

12.1 The Contractor shall indemnify, defend, and
hold and save harmless, UNDP, and its officials,
agents and employees, from and against all suits,
proceedings, claims, demands, losses and liability of
any kind or nature brought by any third party
against UNDP, including, but not limited to, all
litigation costs and expenses, attorney’s fees,
settlement payments and damages, based on,
arising from, or relating to:

12.1.1 allegations or claims that the possession of or
use by UNDP of any patented device, any
copyrighted material, or any other goods, property
or services provided or licensed to UNDP under the
terms of the Contract, in whole or in part, separately
or in a combination contemplated by the
Contractor's published specifications therefor, or
otherwise specifically approved by the Contractor,
constitutes an infringement of any patent,
copyright, trademark, or other intellectual property
right of any third party; or,

12.1.2 any acts or omissions of the Contractor, or of
any subcontractor or anyone directly or indirectly
employed by them in the performance of the
Contract, which give rise to legal liability to anyone
not a party to the Contract, including, without
limitation, claims and liability in the nature of a claim
for workers’ compensation.

12.2 The indemnity set forth in Article 12.1.1, above,
shall not apply to: 12.2.1. A claim of infringement
resulting from the Contractor’'s compliance with

SIMLLEH3MIA NO OTHOLLEeHUIO K ToBapaMm, U3gennam unm
TEXHONOTNAM, BKJIlOYAs nporpammHoe
obecrneyeHe, KOTOPbIE NPOAAIOTCA, AOCTABMAOTCS,
NNLEH3NPYIOTCA nnn VHbIM obpa3zom
NpeaoCcTaBnATCA NMPOOH no Jorosopy.
ModpAafuMK  [OMIKEH MONyuYATb  BCe  Takume
JKCMOPTHbIE NULEH3UN B OMNEepaTUBHOM pPeXuMe.
CornacHo n 6e3 BCAKOro OTKasa OT NpUBWIEriA 1
NMMYHUTETOB MPOOH, MPOCH [OSXHa
npepoctasnATe  MogpAagunky BCO  BO3MOXHYHO
noaaepKy, Kotopaa Heobxogmma AnA NonyyeHua
no60o TakKoW IKCMOPTHOM NnLUeH3nn. B Tom cnyvae,
Korga noboi rocyjapcTBEHHBIV OpraH OTKa3bIBaeT,
3aflepKuBaeT  wAM  nNpenAaTcTByeT  [oapAgunKy
NOAYUNTb TaKyl0 3SKCMOPTHYIO NVLLEH3UIO,
MoppAaguMK AOMKEH HemepyieHHO ob6paTuTbca K
MPOOH ¢ Ttem, utobbl NMPOOH cmorna npuHATbL
COOTBETCTBYIOLME MepPbl AN1A pelleHna Takoro
BOnpoca.

12. BO3MELLEHWE YBbITKOB:

12.1 MNoppagunk 06a3aH rapaHTUpoBaTb
BO3MeLLeHMe YObITKOB, 06e30MacuTb 1 3alWnUTUTDL 3a
csow cuet [NPOOH, ee gOMKHOCTHBIX NINLL, areHTOB U
COTPYAHMKOB OT NOBOro poAa MCKOB, NPeTeH3UN,
TpeboBaHMA 1 NOOro poja OTBETCTBEHHOCTH, B
TOM uuncne cygebHbIX pacxofoB, PacxofoB Ha
afBOKATOB, MnaTeXxen NO BO3MELLEHWIO Bpeaa,
OCHOBAHHbIX N BO3HMKAIOLWLMX B pe3ynbTaTe uiu B
CBA3N C:

12.1.1 yTBEpXKAEHUAMN NN NPETEH3NAMMK O TOM, UTO
ucnonb3oBaHue NMPOOH ntobbix 3anaTeHTOBaHHbIX
YCTPOWCTB  WAN  MATepuanoB,  3allMLLEHHbIX
aBTOPCKMM MpaBoM, uUnu nobbix ApYrnx TOBapoB.,
UMyLlecTBa WU YCIYr, NpefoCTaBieHHbIX Wan
nnueHsnposBaHHbix [IPOOH B cooTBeTcTBUM C
ycnosuAMn [loroBopa, YaCTUYHO WM MOAHOCTLIO,
OTAENbHO MU B COYETAHUMN NpPenyCMOTPEHHbIX
ony6nMkoBaHHbIMA [1ogPAOUMKOM TEXHUYECKMU
YCIIOBMAMM Ha TaKue YCTPOWCTBA U AP., WU NHBIM
06pa3om 0f0OpPEHHbIX OnpefesieHHbIM 0bpazom
MoppsagumKkom, ABNAETCA HapyweHuem noboro
naTeHTa, aBTOPCKOro Mpaea, TOBAPHOro 3Haka Mnu
MHOTO NpaBa WHTENNeKTyanbHOW COOCTBEHHOCTU
no6ol TPETbEN CTOPOHDBI; UK

12.1.2 nobbiMM  JENCTBUAMW  UNW  YNYLEHNAMNA
Moppsaguvka, unu noboro ero cybnogpagumka, unm
noboro gpyroro nuMua npAMO WM KOCBEHHO
HaHATOrO VMK MpPWU MCnonHeHUn [loroBopa, 4TO
npueeno K BO3HWKHOBEHWNIO npaBoBoOW
OTBETCTBEHHOCTM nMepes JMUOM, KOTOpoe He
ABNAETCA CTOpOoHOM [loroBopa, BKOYaA, cpegun
npovero, TpeboBaHuA K 0b6A3aTenbCTBA B BUAe
TpeboBaHMIN O KOMMEHCaUUN paboTHNKaM.

12.2 OcBoboxaeHre OT YObITKOB, W3NOMEHHbIe B
nyHkre 12.1.1 Bble, He NPUMEHAITCA K
cnegyrouiemy: 12.2.1. Jlwbaa npeTeH3usa o




specific written instructions by UNDP directing a
change in the specifications for the goods, property,
materials, equipment or supplies to be or used, or
directing a manner of performance of the Contract
or requiring the use of specifications not normally
used by the Contractor; or

12.2.2 A claim of infringement resulting from
additions to or changes in any goods, property,
materials equipment, supplies or any components
thereof furnished under the Contract if UNDP or
another party acting under the direction of UNDP
made such changes.

12.3 In addition to the indemnity obligations set
forth in this Article 12, the Contractor shall be
obligated, at its sole expense, to defend UNDP and
its officials, agents and employees, pursuant to this
Article 12, regardless of whether the suits,
proceedings, claims and demands in question
actually give rise to or otherwise result in any loss or
liability.

12.4 UNDP shall advise the Contractor about any
such suits, proceedings, claims, demands, losses or
liability within a reasonable period of time after
having received actual notice thereof. The
Contractor shall have sole control of the defense of
any such suit, proceeding, claim or demand and of
all negotiations in connection with the settlement or
compromise thereof, except with respect to the
assertion or defense of the privileges and
immunities of UNDP or any matter relating thereto,
for which only UNDP itself is authorized to assert
and maintain. UNDP shall have the right, at its own
expense, to be represented in any such suit,
proceeding, claim or demand by independent
counsel of its own choosing.

12.5 In the event the use by UNDP of any Goods,
property or Services provided or licensed to UNDP
by the Contractor, in whole or in part, in any suit or
proceeding, is for any reason enjoined, temporarily
or permanently, or is found to infringe any patent,
copyright, trademark or other intellectual property
right, or in the event of a settlement, is enjoined,
limited or otherwise interfered with, then the
Contractor, at its sole cost and expense, shall,
promptly, either:

HapyleHnM MpaB, BO3HMKAaKOLWAA B pe3ynbTaTe
cobnogeHuns Moapaguvkom onpegeneHHbIX
NUCbMEHHbIX WHCTPYKumMin [POOH o BHeceHun
N3MEHEHU B XapPaKTEPUCTNKM TOBapOB,
nmyulectsa, obopyaosaHua unu gpyrnx TML, vnn o
cnocobe BbiNoOfHeHWA [JloroBopa, wAM KoTopsble
TpebyloT MCNOMb30BaHNA XapaKTepUCTUK, KoTopble
06bIYHO He ncnonb3ytoTca MNogpagumkom; unm
12.2.2 Jhobaa npeTeH3nA O HapyweHuu npas,
KOTOpan BO3HUKAET B pe3ynbTaTe AOMNONHEHUN UMK
M3MeHeHUn B NoBbIX ToBapax, WMYyLLECTBe,
maTepuanax, obopygosaHun, gpyrux TML, wnu
nobbIX  MX  KOMIMOHEHTOB, MOCTaBAAEMbIX MO
JloroBopy, B TOM C/lyyae, Korfja Takue U3MeHeHus
caenana MNPOOH wnu pgpyrasa CTOpoHa, KOoTopble
Jencteosana no nopy4venuio NMNPOOH.

12.3 B gornonHeHne K U3NOXKEHHbIM B HACTOALLEM
nyHKTe 12 06A3aTeNbCTB MO BO3MELLEHUNIO YObITKOB
Moppaaumk 06s3aH 3a cBown cyeT 3awmwate NMPOOH
N ee JOMKHOCTHbIX ML, areHTOB N COTPYAHUKOB, B
COOTBETCTBMN  C  HACTOAWMM  MNyHKTOM 12,
HEe3aBWCMMO OT TOrO, TNpPUBENN TaKue UCKY,
npeteH3un n TpeboBaHMA K No6bIM yObITKaM Uan
OTBETCTBEHHOCTM UK HET.

124 TPOOH ponxHa coobwmtb lNoapAagunky o
NoBbIX TaKMX UCKaX, MPETeH3uAX, TpeboBaHMsAX,
ybbITKax WM OTBETCTBEHHOCTM B  npepenax
pa3yMHOro neproaa BpeMeHr Nocie Noay4veHns e
daKTUeCKoro CoobleHnss O TakuX COObITUSAX.
Moapapuvik 6epeT Ha ceba BCO NOMHOTY KOHTPONA
Haf 3aWmTON No NoObIM TaKUM UCKaM, NPETEH3UAM
unu TpeboBaHMEM M Haf BCEMU MeperoBopamu B
CBA3N C WX YNakMBaHUEM WU peLlleHueM, 3a
UCKITIOUEHNEM (CJTyYaeB, KacallMxCA 3asBlieHun
WAn 3alWmTbl NpusMnerun n nmmyHutetos NMPOOH
wnu nobon nnbo CBA3AHHONO C 3TUM BOMPOCa,
3aABNATb M 3alyMliaTh KOTOpble MMEET MpaBo
Tonbko NMPOOH. NMPOOH umeeT npaBo 3a CBOW cyeT
M NO CBOEMY YCMOTPEHWIO BbliOpaTb HE3aBUCMMOTO
IOPUANYECKOrO KOHCYNbTaHTa ANA NpefcTaBieHus
MPOOH B niobGbix TakUX WCKaX, MPETEH3WAX WK
TpeboBaHUSX.

12.5 B cnyuae, ecnn ucnonb3osaHue NPOOH nobbix
TOBAPOB, NMYLLECTBA WN YCIYr, NPefoCTaBAEeHHbIX
unu  nuueHsnpoBaHHbix MPOOH  [NoppAagumnkom,
MOMHOCTbIO WAW OTAENbHO, B NIIOOOM WCKe WnIu
NPON3BOACTBE 3aMpeLLeHo Mo NbbIM MPUUMHaM,
BPEMEHHO WM MOCTOAHHO, WIAW  CUYWTaeTcA
HapyLleHem NbOro NaTeEHTHOrO UK aBTOPCKOro
npaga, NpaBa Ha MCNONIb30BaHNE TOBAPHOIrO 3HaKa
nnn nboro Jpyroro npasBa WHTENEKTYaNbHOW
COBCTBEHHOCTW, WIKX, B CJlyyae pelleHns nyTem
MWUPOBOrO COrMNaLleHun 3arnpeLeHo, OrpaHnyeHo
Wi MHbiM obpa3om 3aTpygHeHo, [logpaguuvk
JOJIKEH 3a CBOV cyeT, 6e30TnaratenbHo:




12.5.1 procure for UNDP the unrestricted right to
continue using such Goods or Services provided to
UNDP;

12.5.2 replace or modify the Goods and/or or
Services provided to UNDP, or part thereof, with the
equivalent or better Goods and/or Services, or part
thereof, that is non-infringing; or,

12.5.3 refund to UNDP the full price paid by UNDP
for the right to have or use such Goods, property or
Services, or part thereof.

13. INSURANCE AND LIABILITY:

13.1 The Contractor shall pay UNDP promptly for all
loss, destruction, or damage to the property of
UNDP caused by the Contractor’s personnel or by
any of its subcontractors or anyone else directly or
indirectly employed by the Contractor or any of its
subcontractors in the performance of the Contract.

13.2 Unless otherwise provided in the Contract,
prior to commencement of performance of any
other obligations under the Contract, and subject to
any limits set forth in the Contract, the Contractor
shall take out and shall maintain for the entire term
of the Contract, for any extension thereof, and for a
period following any termination of the Contract
reasonably adequate to deal with losses:

13.2.1 insurance against all risks in respect of its
property and any equipment used for the
performance of the Contract;

13.2.2 workers’ compensation insurance, or its
equivalent, or employer’s liability insurance, or its
equivalent, with respect to the Contractor's
personnel sufficient to cover all claims for injury,
death and disability, or any other benefits required
to be paid by law, in connection with the
performance of the Contract;

13.2.3 liability insurance in an adequate amount to
cover all claims, including, but not limited to, claims
for death and bodily injury, products and completed
operations liability, loss of or damage to property,
and personal and advertising injury, arising from or
in connection with the Contractor’'s performance
under the Contract, including, but not limited to,
liability arising out of or in connection with the acts
or omissions of the Contractor, its personnel, agents,
orinvitees, or the use, during the performance of the
Contract, of any vehicles, boats, airplanes or other

12.5.1 npuobpectn ans MPOOH HeorpaHuyeHHoe
NpaBoO Ha MNPOAOMKEHNE WCMONb30BAHUA TaKMUX
Tosapos n Ycnyr, npegoctasnaembix [TPOOH;

12.5.2 NOMHOCTBIO WIN YaCTUYHO 3aMEHUTb WIN
W3MEHUTb Tosapbl " / W Yenyru,
npepocrasnaemble [NIPOOH, Ha 5KBUBaNeHTHble UK
fiyywe ToBapbl U / UAW YCAYrM uUAN UX YacTb, He
HapyLuatoLpe Takne npasa; Unm

12.5.3 BepHytb [IPOOH nonHyl0 CTOMMOCTb,
ynnadeHHyto [NMPOOH 3a npaBo BnageHuna wnu
NCNoNb30BaHNA TakMx ToBapoB, MMyLLECTBa, Ycyr
WA X YacTu.

13. CTPAXOBAHWE N OTBETCTBEHHOCTb:

13.1 MoapAaguunk JONMXKeH onepaTmBHO
kKomneHcupoBaTb [IPOOH niobble  yobITKM  1nn
nospexgeHnsa umywecrsa [IPOOH, koTopble
nNpou13oLWnn No BUHe nepcoHana lMogpagumka mnu
noboro n3 ero cybnogpAguMKOB, wnmM nboro
Apyroro nuua, NpAMO WM KOCBEHHO HAHATOro
Moapaguvkom unu nobsim U3 ero cybnoapaguUnKos
B Xo[e BbinonHeHna [lorosopa.

13.2 Ecnn nHoe He yKkasaHo B [JloroBope, TO J0O
Hauyana BbINONHEHMA NOOGLIX APYrnX 0b6A3aTeNbCTB
no [JloroBopy M B COOTBETCTBMM C NOObIMUK
OrpaHUYeHuAMY,  YKasaHHbiIMM B Jlorosope,
Mogpaguvk pomkeH obecneuntb Ha NeEpPUO
Jencteua [oroBopa, Ha nepuog NpoajieHnAa ero
CpoKa AEeNCTBMA, a TakkKe Ha Nobor 060CHOBaHHO
HeoOXOoAMMbBIA [NA pelleHna BoMpoca YObITKOB
nepviog nocne nbOro npekpalleHna AencTBus
Horosopa:

13.2.1 CTpaxoBaHMe OT BCeX pPUCKOB MO
OTHOWeEHNO K MmywecTBy lNogpagumnka u noboro
obopyaoBaHUA, NCNONb3yeMoro AnsA BbINOAHEHUA

Horosopa;

13.2.2 cTpaxoBaHMe KOMMEeHcaUuun paboTHUKaM
WAN  €ro  >3KBMBANEHT, WAX  CTpaxoBaHue
OTBETCTBEHHOCTU pabotopatend, wIM  ero

JKBMBAaNeHT, B OTHOLWeHNN NnepcoHana Moapagunka,
npyu 3TOM TaKoe CTpaxoBaHWE [OSIKHO O6biTb
JOCTaTOUHbIM ~ ANA  MOKPbITUA  BCeX  UCKOB
OTHOCMTENbHO  TpaBMm, rmbenn WM nNoTepu
TPYAOCNOCOOHOCT UM NOKPbLITUA NIOObIX APYrmnX
KOMMeHCauuii, KOTopble HeOOXOAMMO BbINNATUTL NO
3aKOHY, B CBA3M C BbiNonHeHnem [loroBopa;

13.2.3 CTpaxoBaHue OTBETCTBEHHOCTHU
COOTBETCTBYIOLLEro pasmepa ANA MNOKPbITUA BCeX
NCKOB, B TOM UMC/Ie NCKOB O TMOGENN M TenecHbIX
TPaBM, OTBETCTBEHHOCTU 33 KaUeCTBO BbIMyCKaeMON
NPOoAYKLUMW, OTBETCTBEHHOCTMN NOAPAQUNKE B Clyyae
TENECHbIX MOBPEXAEHUI U Bpefa TPETbMM NULLAM
B pe3ynbTaTe 3aBeplUeHHbIX paboT, IMYHOro Bpeaa
1 yuiep6a, NPUUNHEHHOTO NPU PEeKNaMUPOBaHUN |
KOTOpble BO3HUKAKT B pesynbTaTe UM B CBA3U C
ncnonHeHviem lNogpAagumkom CBOUX 06A3aTENbCTB
no [loroBopy, BKYaA, Cpeanm  npoyero,




transportation vehicles and equipment, whether or
not owned by the Contractor; and,

13.24 such other insurance as may be agreed
upon in writing between UNDP and the Contractor.

13.3 The Contractor’s liability policies shall also
cover subcontractors and all defense costs and shall
contain a standard “cross liability” clause.

13.4 The Contractor acknowledges and agrees that
UNDP accepts no responsibility for providing life,
health, accident, travel or any other insurance
coverage which may be necessary or desirable in
respect of any personnel performing services for the
Contractor in connection with the Contract.

13.5 Except for the workers’ compensation
insurance or any self-insurance program maintained
by the Contractor and approved by UNDP, in its sole
discretion, for purposes of fulfilling the Contractor’s
requirements for providing insurance under the
Contract, the insurance policies required under the
Contract shall:

13.5.1 name UNDP as an additional insured under
the liability policies, including, if required, as a
separate endorsement under the policy;

13.5.2 include a waiver of subrogation of the
Contractor’s insurance carrier’s rights against UNDP;
13.5.3 provide that UNDP shall receive written
notice from the Contractor’s insurance carrier not
less than thirty (30) days prior to any cancellation or
material change of coverage; and,

13.5.4 include a provision for response on a
primary and non-contributing basis with respect to
any other insurance that may be available to UNDP.

13.6 The Contractor shall be responsible to fund all
amounts within any policy deductible or retention.

13.7 Except for any self-insurance program
maintained by the Contractor and approved by

OTBETCTBEHHOCTb, BO3HMKAKOLLYIO B pe3yfibTaTe Uin

B CBA3M C pedcTBuAMM wnm  Ge3peicTBUEM
MoopAaAaYMKa, ero nepcoHana, areHToB Wn
NPUrnaweHHbIX NMOCTaBLYMNKOB, nnbo C

MCNONb30BaHVEM BO BpeMA BbiNonHeHuA [lorosopa
No6bIX TPAHCMOPTHBIX CPEACTB, NOAOK, BO3AYLIHbIX
CYAOB WU APYrux TPAHCNOPTHbIX CPeacts w
o60pyaoBaHNA, HE3aBUCMMO OT TOro, MpUHaaNexat
oHu [NoApAgUNKY UKW HET; 1

13.24 noboe ppyroe CcTpaxoBaHMe, KOTOpoOe
MPOOH wn T[logpAagynk MOryT cCornacoBatb B
NUCbMEHHOM BUJE.

13.3 [lonucbl  CcTpaxoBaHWA  OTBETCTBEHHOCTW
Moapaguvrka JONMXKHbI Takxe MOKpPbIBaTb
cybnoapanuMKoB, BCE pPaCXoAbl Ha 3aWwuUty WU

BK/IOUATb CTaHAAPTHOE MOJSIOXKEHMNE O «B3aUMHOW
OTBETCTBEHHOCTM CTOPOHY.

13.4 TlogpApuvk OCO3HaeT W COrnawaeTca, 4To
MPOOH He npuHMMaeT Ha ceba OTBETCTBEHHOCTD 3a
obecneyeHne MNOKPBLITUA CTPAXOBaHWUA  KU3HW,
340pOBbA, CTPAXOBAHUA OT HECYACTHbIX CNy4aes,
CTpaxoBaHMA BO Bpema nyTewecTsuin nnu noboro
APpYroro CTpaxoBOro MOKpPbITUA, KOTOPOE MOXeT
ObITb  HEOOXOOMMbBbIM WM KenaTefibHbiM - MO
OTHOLWIEHWNIO K MNePCOHany, KOTOPbIA BblNOSIHAET
paboTbl 1 npepocTaBnaeT ycyrn lNoapAagumky B
CBA3M ¢ JloroBopom.

13.5 3a nCKnYeHnem CTpaxoBaHMA KOMMeHcauumn
paboTHMKOB unu nobon nporpammbl
CcamMoCTpaxoBaHus, obecneyeHHbIx MNogpagumkom n
onobpeHHbix NMPOOH no cBoemy ycMOTpeHMiO B
uenax BbinosHeHWAa TpebosaHun lNoppsagurka no
obecneueHnio  CTpaxoBaHua no  JloroBopy,
CTpaxoBble MOMUCHI, Heobxoaumble no [Jorosopy,
JOMKHbI COAep»KaTb crefyoulee:

13.5.1 ykasbiBaTb  [POOH  pgononHUTeNbHbIM
3aCTPAaxXOBaHHbIM  JINLOM B COOTBETCTBUN  C
nonmcamm CTpaxoBaHUA OTBETCTBEHHOCTH,
BK/IIOYaA, B C/lyyae HeobXOAUMOCTW, MpaBo

OTAENbHOro MHAOCCAMEHTA MO NOMUCY;
13.5.2 BkwuaTb OTKas oOT cybporauyuu npas
cTpaxoBwuKa Mogpagumka oTHocuTenbHo NMPOOH;

13.5.3 npepnonarats, u4to [IPOOH pgonxHa
nonyunTb oT CTPaxoBLYMKa MNMogpAagunka
NMCbMeHHOe yBeJomieHne He nosgHee yem 3a 30
(Tpyguate) [OHEW [JO  aHHYNMPOBAHUA UK
CYLLECTBEHHOIO M3MEHEHUA NOKPbITUA; U

13.5.4 BKNUaTb MONOXeHMA 06 OTBeTe Ha
M3HaYyaNlbHO CBOOOAHOWM OT B3HOCOB OCHOBE, MO
OTHOLWIEHWNIO K NoBOMY [ApYroMy CTPaxoOBaHWIO,
KOTOpOe AOMKHO b6bITb goctynHo gna NMPOOH.

13.6 Moapagunk otBeyaeT 3a GMHAHCUPOBAHUE BCEX
CyMM B npegenax nioboro MUHUMYMa, KOTOPbIA He
NoANIEXNT CTPaxXOoBaHWIO, UK GppPaHLLIN3bI.

13.7 3a wcKknoyeHnem Nitobo  nMporpammbl
caMmocTpaxoBaHua, obecnevyeHHoW Mogpaaurkom u




UNDP for purposes of fulfilling the Contractor’s
requirements for maintaining insurance under the
Contract, the Contractor shall maintain the
insurance taken out under the Contract with
reputable insurers that are in good financial
standing and that are acceptable to UNDP. Prior to
the commencement of any obligations under the
Contract, the Contractor shall provide UNDP with
evidence, in the form of certificate of insurance or
such other form as UNDP may reasonably require,
that demonstrates that the Contractor has taken out
insurance in accordance with the requirements of
the Contract. UNDP reserves the right, upon written
notice to the Contractor, to obtain copies of any
insurance  policies or insurance  program
descriptions required to be maintained by the
Contractor under the Contract. Notwithstanding
the provisions of Article 13.5.3, above, the
Contractor shall promptly notify UNDP concerning
any cancellation or material change of insurance
coverage required under the Contract.

13.8 The Contractor acknowledges and agrees that
neither the requirement for taking out and
maintaining insurance as set forth in the Contract
nor the amount of any such insurance, including,
but not limited to, any deductible or retention
relating thereto, shall in any way be construed as
limiting the Contractor’s liability arising under or
relating to the Contract.

14. ENCUMBRANCES AND LIENS: The Contractor
shall not cause or permit any lien, attachment or
other encumbrance by any person to be placed on
file or to remain on file in any public office or on file
with  UNDP against any monies due to the
Contractor or that may become due for any work
done or against any goods supplied or materials
furnished under the Contract, or by reason of any
other claim or demand against the Contractor or
UNDP.

15. EQUIPMENT FURNISHED BY UNDP TO THE
CONTRACTOR: Title to any equipment and supplies
that may be furnished by UNDP to the Contractor for
the performance of any obligations under the
Contract shall rest with UNDP, and any such
equipment shall be returned to UNDP at the
conclusion of the Contract or when no longer
needed by the Contractor. Such equipment, when
returned to UNDP, shall be in the same condition as
when delivered to the Contractor, subject to normal

npuHATon MPOOH B uenAx  BbINOJIHEHMWA
TpeboBaHn [logpsApgunka no  obecneyeHuio
CcTpaxoBaHuA no Jorosopy, llogpagunk JonxeH
OpraHu30BaTb N NOAAEPXMBATb CTPAaxoBaHME NO
JoroBopy B CTPaxoBbIX KOMMAHMAX C XOpOLIEn
penyTauueln, KoTopble WMeloT 6GnarononyyHoe
dMHAHCOBOE MOJSIOKEHUE W KOTOpble Mpriemnembl
ansa NMPOOH. o Havyana Kakux-nubo 06MA3aTenbCcTB
no forosopy llogpAguvk JOMKeH NpefocTaBuUTb
MPOOH noateepxaeHue Toro, uto [llogpaguvk
OpraHu3oBan CTpPaxoBaHWe B COOTBETCTBUN C
TpeboBaHnamu [forosopa, KoTpoe opopmIeHO B
BMAE CTPaxoBOro (CBUAETENbCTBA WU APYrow
dopme, KoTopyr MoxeT o6ocHOBaHHO TpeboBaTb
MPOOH. TMMPOOH ocrtaBnser 3a cobol npaBo
nonyumtb ntobble CTpaxoBble MNOAUCHI WK
OMUCAaHWA NpPOrpaMMm  CTPaxoBaHWA, KOTopble
Moapapuvk ponxkeH obecneunBaTb B COOTBETCTBUM
C Jlorosopom, HanpasuB Moapagunky
COOTBETCTBYHOLLMIA NNCbMEHHbI 3anpoc.
HesaBucrMMO OT nonoxeHmn nyHkta 13.5.3 Bblwe,
Moapaauvk gonxeH HemeanieHHo coobwaTb NMPOOH
0 KaKOM-1IN6O aHHYNMUPOBaHUN NN CYLLECTBEHHOM
M3MEHEHUUN CTPAXOBOrO MOKPbITUA, HEOHXOAMMOrO
no [lorosopy.

13.8 lMNMoapAgunK OCO3HAET U COrnawaeTca, Yto HU
TpeboBaHMe  opraHusaumm v  obecneyeHun
(TpaxoBaHMA B MNOpPAAKe,  YCTaHOBJIEHHOM
JloroBopom, H1 cymma No6OoN CTPaxOBKY, BKKOUaS,
cpean npoyero, Nobyio GpaHLLIN3Y AN MUHUMYM,
He NOANEXaLLUUA CTPAXOBaHMIO, B CBA3M C 3TUM, HU B
KoeM cnyyae 6yayT orpaHUYrBaTbh OTBETCTBEHHOCTb
MoapaguvKa, BO3HUKAKOLWY B pesynbTate wunv B
CBA3M ¢ JloroBopom.

14. TPENATCTBMA W TPABA  YOEPXAHWA:
ModpAaAuMK He JOSKeH co3fdaBaTb WM JONYCKaTb
npeacTaBneHme nodbIM NMLLOM MCKOBOTO 3asB1eHUSA
unn  BefeHMA Aena  No  UCKYy B No6om
rocypapctBeHHOM yupexgeHun wnim 8 [1POOH
OTHOCUTENBbHO COofepXaHuA Mo 3anorom, apecra
WUNN MHOTO NPEenATCTBUA TEKyWMX mnm Oyaywmx
gbinniaT MNogpagumKky 3a BbINONHEHHYO PaboTy nnm
3a TOBapbl UN MaTEPUaNbl, NPeAOCTaBNEHHbIE
B pamKax [loroeBopa, unn B cuny gpyron npeTeH3um
unm TpeboBaHMA NO OTHOLWWEHWUIO K MoapAaaunKy
vnu NMPOOH.

15. OBOPYJOBAHWE, AOCTABJIEHHOE TMPOOCH
NOAPAAQYUYNKY: TNpaBo coBCTBEHHOCTM Ha ntoboe
obopyposaHne n TML, kotopble NMPOOH moxeT
npegoctaenats  logpagunky OnA  BbIMNOSHEHUA
KaKunx-nmbo o0b6a3aTtenbcTs no LoroBopy, 0CTaeTcA 3a
MPOOH, npu >3Tom Bce Takoe ob6opyaoBaHMe
nognexut Bo3spaty [MPOOH nocne 3aBeplieHuA
JOroBopa WM Korga oHo Oofblue He HYKHO
Moppaguuky. Mpn BosspaweHnn [MPOOH Takoe
o6opyaoBaHue AOMKHO ObITb B TOM XK€ COCTOAHUN, B




wear and tear, and the Contractor shall be liable to
compensate UNDP for the actual costs of any loss of,
damage to, or degradation of the equipment that is
beyond normal wear and tear.

16. COPYRIGHT, PATENTS AND OTHER PROPRIETARY
RIGHTS:

16.1 Except as is otherwise expressly provided in
writing in the Contract, UNDP shall be entitled to all
intellectual property and other proprietary rights
including, but not limited to, patents, copyrights,
and trademarks, with regard to products, processes,
inventions, ideas, know-how, or documents and
other materials which the Contractor has developed
for UNDP under the Contract and which bear a direct
relation to or are produced or prepared or collected
in consequence of, or during the course of, the
performance of the Contract. The Contractor
acknowledges and agrees that such products,
documents and other materials constitute works
made for hire for UNDP.

16.2 To the extent that any such intellectual
property or other proprietary rights consist of any
intellectual property or other proprietary rights of
the Contractor: (i) that pre-existed the performance
by the Contractor of its obligations under the
Contract, or (ii) that the Contractor may develop or
acquire, or may have developed or acquired,
independently of the performance of its obligations
under the Contract, UNDP does not and shall not
claim any ownership interest thereto, and the
Contractor grants to UNDP a perpetual license to
use such intellectual property or other proprietary
right solely for the purposes of and in accordance
with the requirements of the Contract.

16.3 At the request of UNDP, the Contractor shall
take all necessary steps, execute all necessary
documents and generally assist in securing such
proprietary rights and transferring or licensing them
to UNDP in compliance with the requirements of the
applicable law and of the Contract.

16.4 Subject to the foregoing provisions, all maps,
drawings, photographs, mosaics, plans, reports,
estimates, recommendations, documents, and all
other data compiled by or received by the
Contractor under the Contract shall be the property
of UNDP, shall be made available for use or
inspection by UNDP at reasonable times and in

KOTOPOM  OHO HaxoAunocb Ha MOMEHT
npepoctasneHns Moapagumky c yuetom oObIYHOTO
W3HOC3, a MNoppagunk JONMMKEH HecTn
OTBETCTBEHHOCTb 3a Bo3MelleHue NMPOOH nwboro
yuep6a, noBpexaeHna nnm yXyALeHna
XapakTepuCcTMK obopyaoBaHWUA CBepX OObIYHOro
M3HOCa.

16. ABTOPCKOE, TIATEHTHOE W  [OPYIVE
WMYLWECTBEHHDIE TTPABA:
16.1 Ecim wHOe uJeTKo He onpejeneHo B

nucbmeHHoOM Buge B [lorosope, NPOOH coxpaHaet
3a cobo MpaBO Ha  VHTENNEKTYyallbHYHO
COBCTBEHHOCTb 1 Apyrue NMyLLeCTBEHHbIe MpaBa B
nonHom ob6beme, BK/IOYasA, CpPean MNpouyero,
naTeHTbl, aBTOPCKUE MpaBa M TOBAPHble 3HaKM
NPOAYKTOB, MPOLECCOB, N30OpETEHNI, NAEN, <HOY-
Xay» WM JOKYMEHTauMM W APYrux MaTepuanos,
CO3JaHHbIX UNn paspaboTaHHbIX MNogpagumkom ans
MPOOH B pamkax [oroBopa, 1 HeMoOCpeaCcTBEHHO
CBSI3aHbI X CO3[aHbl, NOArOTOBJIEHbI, COOPaHHbIE B
pesynbTaTe wuAM B Npouecce  BbINOSHEHNWA
Horoeopa. logpAgunk OCO3HaeT M cornawaeTca,
YTO Takue npoAyKTbl, [HAOKYMEHTbl W Apyrue
MaTepuansl ABAAKOTCA YacTblo PaboT, BbINOTHEHHbIX
no Haimy anid NMPOOH.

16.2 Tem He MeHee, eCnn TakasA NHTeSeKTyanbHas
COBCTBEHHOCTb WK APYrne NMYLLECTBEHHbIE MPaBa
COCTOAT B WMHTENNEKTYyanbHOW COOCTBEHHOCTM UK
MHbIX  UMYLWECTBEHHbIX npasBax [loapAaguunka,
KoTopble (i) cywectBoBanu OO  MOMeEHTa
BbINOAHeHUA MNoapAagunkom cBoux 06a3aTenbCcTB No
Jorosopy, nu6o (ii), koTopble MoapAfUNK MOXKET
€O34aTb UM NONYYUTb, UK KOTOPbIE 6biNn CO3AaHbl
WA  NOAYyYeHbl HEe3aBUCUMO OT  BblNOJIHEHMWA
Moapagumkom csomx obasatenbcTs no Jlorosopy,
NMPOOH He 6ygeT npeTeHAOBaTb Ha MpaBo
COOCTBEHHOCTU Ha HUX, a [loapagumMK npefocTaBuT
MPOOH 6eccpoyHyio NMLEH3MI0 Ha UCMONb30BaHMe
TakoOW WHTeNNeKTyanbHOM COOCTBEHHOCTU MU
APYIVX UMYLLLECTBEHHbIX MPaB NUCKAUYUTENBHO AnA

uenei WM B COOTBETCTBUMM C TPebOBaHMAMMK
Horosopa.
16.3 o TpebosaHuio [POOH, Mogpaguunk

NpVHMMaeT BCe Heobxoaumble mepbl, odopmnsaeT
BCE HEOOXOoaUMblE [OKYMEHTbI U B LLENOM OKa3blBaeT
noaaepKy B obecneyeHnn Takux NMyLLECTBEHHbIX
npae n ux nepegaum MPOOH B cooTtBeTCTBMU C
TpeboBaHNAMU AENCTBYIOLLErO 3aKOHOAATENbCTBA U
Jorosopa.

164 B cooTBeTCTBMM C  BbILLEU3IOXKEHHbIMA
NMONOXEHNAMN BCE KapTbl, YepTexu, doTorpadum,
MnaHbl, OTUYETbI, CMETbI, PEKOMEHZALIVN, [OKYMEHTI
W JpyrMe  cBefleHWs,  COCTaB/IeHHble  Wan
nonyyeHHole lMogpsaguukom B pamkax Jloroeopa,
ABNATCA cobcTBeHHOCTbo NMPOOH, gomKHbI ObITb
NpefoCTaBAeHbl AN UCMNOMb30BaHUA W MPOBEPKN




reasonable places, shall be treated as confidential,
and shall be delivered only to UNDP authorized
officials on completion of work under the Contract.

17. PUBLICITY, AND USE OF THE NAME, EMBLEM OR
OFFICIAL SEAL OF UNDP OR THE UNITED NATIONS:
The Contractor shall not advertise or otherwise
make public for purposes of commercial advantage
or goodwill that it has a contractual relationship
with UNDP, nor shall the Contractor, in any manner
whatsoever use the name, emblem or official seal of
UNDP or the United Nations, or any abbreviation of
the name of UNDP or the United Nations in
connection with its business or otherwise without
the written permission of UNDP.

18. CONFIDENTIAL NATURE OF DOCUMENTS AND
INFORMATION: Information and data that is
considered proprietary by either Party or that is
delivered or disclosed by one Party (“Discloser”) to
the other Party (“Recipient”) during the course of
performance of the Contract, and that is designated
as confidential (“Information”), shall be held in
confidence by that Party and shall be handled as
follows:

18.1 The Recipient shall:

18.1.1 use the same care and discretion to avoid
disclosure, publication or dissemination of the
Discloser’s Information as it uses with its own similar
Information that it does not wish to disclose, publish
or disseminate; and,

18.1.2 use the Discloser’s Information solely for the
purpose for which it was disclosed.

18.2 Provided that the Recipient has a written
agreement with the following persons or entities
requiring them to treat the Information confidential
in accordance with the Contract and this Article 18,
the Recipient may disclose Information to:

18.2.1 any other party with the Discloser’s prior
written consent; and,

18.2.2 the Recipient’'s employees, officials,
representatives and agents who have a need to
know such Information for purposes of performing
obligations under the Contract, and employees
officials, representatives and agents of any legal

MPOOH B 060CHOBaHHbIE CPOKM 11 B 06OCHOBAHHOM
MmecTe, ABNAOTCA KOHpUAeHUManbHoM
MHPOPMALIMEN N [OMKHbI MepefaBaTbCA TONMbKO
YMOSHOMOYEHH bIM AOJTIXHOCTHbIM nuuam NMPOOH no
3aBeplueHnn paboT B pamKax [Jorosopa.

17. PEKJTAMA W WCMOJIb3OBAHVME HA3BAHWUA,
3MBJIEMbI T OOULIMATTBHOW NMEYATU MPOOH
WX  OPTAHM3ALMW OBbBEAEHEHHbBIX HALIAW:
MoppAgYMK HE MOKET PEKNaMUPOBaTh WIN UHbIM
obpazom pasrnawatb ANA Lenell KOMMEPYECKOW
BbIrOAbl UV AENOBOW penyTaumm CBOW JOrOBOPHbIe
oTHoweHuA ¢ NMTPOOH; MNogpagunK Takxe He JOSTKeH
nobbiMm cnocobom MCMoNb30BaTb Ha3BaHuWe, repb
nnn oduumansHyio neyatb NMPOOH unm OOH wnn
noboe cokpaueHve HazBaHuA NMPOOH mnnn OOH B
CBA3N CO CBOEW [EATeNbHOCTbI UM MO APYrum
npuunHam 6e3 npegBapuTeNbHOrO MUCbMEHHOTO
pa3speweHus NMPOOH.

18. KOHOWAEHUWAIBHOCTb AOKYMEHTOB W
MHOOPMALINN: UHdopmaums v gaHHble, KOTopble
CUMTAKOTCA COOCTBEHHOCTLIO N6 13 CTOPOH UK
KOTOpble nepepalwTca WM pasrnawalTca OOHOW
CropoHon («Pa3rnawaiowan CTOpoHa») [pyrow
CropoHe («[MpnHMMatowaa CTOpoOHa») B Xxode
BbINOMHeHUA [loroBopa, 1 KoTopble 0603HaYaloTCA
Kak KoOHouaeHUManbHble («MHPopmMauma»), BOSMKHbI
XpaHnUTbcA Takon CTOPOHON KOHOUAEHUMANbLHO,
npyv >Tom paboTa C Takon WHdopmaLmen
Npoun3BOANTCA CeayoLwmm obpasom:

18.1 MNpuHMMaoLWAA CTOPOHA JOMMKHA:

18.1.1 npoABNATb TaKyl0 e OCTOPOXHOCTb U
bnaropasymve and npegoTBpaLLeHNA PacKpbITUA,
nyénvMkaumMm unn pacnpoctpaHeHua UHdopmauun
Pasrnawatolien CTopoHbl, KOTOPYIO OHa NpoABnAeT
Mo OTHOWEHWI K MoJoOHOW cobCTBEHHOM
NHopmauum w1 KOTOpylw OHa He xenaer
pacKkpbiBaTb, MyONMKOBATL WM PACNPOCTPAHATD; U

18.1.2 ncnono3oatb MHdopmauuio Pasrnawatouien
CTOPOHbI WUCKAKUMTENbHO ANA Tex uenen, AnA
KOTOPbIX Takaa MHPopMaLma 6bina packpbiTa.

18.2 MMpwu Hannunn B [lpUHMMaIKOLWEN CTOPOHBDI

NMUCbMEHHOTO  COTNAWEeHNA €O CNeayLnMn
OMBUYECKUMU  WIW  IOPUANYECKUMW  INLLAMM,
KOoTOpble BrnagetoT KOHOUAEHUMANBHOM

MHdopmauuen B cootBeTcTBuUM ¢ [doroBopom wu
HacToAwMM nyHKToM 18, TNpuHMMaloWwan cTopoHa
MOET PacKpbIBaTb

NHdopmaumio:

18.2.1 nobow apyrown CTOpPOHE no
npeaBapuUTeibHOMY  MUCbMEHHOMY  COrnacuio
PasrnawatoLLen CTOpoHbI; 1

18.2.2 coTpyaHuKam, JOMKHOCTHbIM nvuam,
npeacraButenam WM areHTam  [prHumarowen
CTOPOHbI,  KOTOPbIM  HY)KHO  3HaTb  TaKylo
NHdopmaumto ana BbIMOJIHEHMA CBOMX

06s3aTenbCTB No [loroBopy, a TakkKe COTPyAHUKaM,




entity that it controls, controls it, or with which it is
under common control, who have a need to know
such Information for purposes of performing
obligations under the Contract, provided that, for
these purposes a controlled legal entity means:

18.2.2.1a corporate entity in which the Party owns
or otherwise controls, whether directly or indirectly,
over fifty percent (50%) of voting shares thereof; or,

18.2.2.2any entity over which the Party exercises
effective managerial control; or,

18.2.2.3 for the United Nations, a principal or
subsidiary organ of the United Nations established
in accordance with the Charter of the United
Nations.

18.3 The Contractor may disclose Information to the
extent required by law, provided that, subject to and
without any waiver of the privileges and immunities
of the United Nations, the Contractor will give UNDP
sufficient prior notice of a request for the disclosure
of Information in order to allow UNDP to have a
reasonable opportunity to take protective measures
or such other action as may be appropriate before
any such disclosure is made.

18.4 UNDP may disclose Information to the extent as
required pursuant to the Charter of the United
Nations, or pursuant to resolutions or regulations of
the General Assembly or rules promulgated
thereunder.

18.5 The Recipient shall not be precluded from
disclosing Information that is obtained by the
Recipient from a third party without restriction, is
disclosed by the Discloser to a third party without
any obligation of confidentiality, is previously
known by the Recipient, or at any time is developed
by the Recipient completely independently of any
disclosures hereunder.

18.6 These obligations and restrictions of
confidentiality shall be effective during the term of
the Contract, including any extension thereof, and,
unless otherwise provided in the Contract, shall
remain effective following any termination of the
Contract.

19. FORCE MAJEURE;
CONDITIONS:

OTHER CHANGES IN

JOMKHOCTHBIM INLAM, NPeACTaBUTENAM U areHTam
nobbIX  KOPUANYECKMX  NIML,  NOAKOHTPOJbHbIX
[NpuHMMaloWwer CTOpoHE WAN  KOHTPONMpPYEMbIX
lNpuHYMalower CTOPOHOW, WM C  KOTOPbIMU
MpuHumarowan CTOpPOHa HaxoanTCA nog
COBMECTHbIM YrpaBfieHNeM, KOTOPbIM HY»HO 3HaTb
Takylo VHbopmaumio gnA  BbINOAHEHUA CBOUX
obAa3atenbcTB No [loroBopy nNpu ycioBumW, Yto gnA
TaKMX Lenen NOAKOHTPONIbHOE KPUANYECKOe NNLO
O3Hauaert:

18.2.2.1KOMMepueckaa opraHusaumsa, Gonee 50%
(NATMAECAT NPOLEHTOB) TrONOCYLUNX  aKLUIA
KOTOPOW HaxogATcA B COOCTBEHHOCTWM WAN MHbIM
06pa3om NOAKOHTPOSIbHbI, MPAMO U KOCBEHHO,
CTopoHe; nnn

18.2.2.2n060e topuanueckoe nuuo, 3ddeKkTrBHOE
AAMVHUCTPATMBHOE yrnpasnieHue KOTOpOW
ocywectanaeT CTopoHa; uin

18.2.2.3 gna OOH, rnaBHbI N JOYEPHUA OpPraH
OOH, yuype)KOeHHbIn B COOTBETCTBMM C YCTaBOM
Opranuszauunn O6veanHeHHbIX Hauuii.

18.3 MoapAagUNK MOXET packpbiTb MHGopmauuio B
obbeme, TpebyemMOM 3aKOHOLATENbCTBOM, NpU
yCnoBum COOTBETCTBUA NpUBMIEram "
ummyHuteTam OOH 1 He ucknioyvana nx, Mogpagumk
npeagaputenbHo Hanpasut NMPOOH nucbMeHHbIN
3anpoc  Ha packpbitne WHpopmauun, pabebl
npefocTaBuTb MPOOH 060CHOBaHHY0
BO3MOXHOCTb MPUHATL 3alyuTHble unn nobble
Apyrne Mepbl, Heobxopumble nepen NoObIM
packpbITuem Takol nHdopMaLmu.

18.4 NMPOOH moxeT packpbiBaTb NHPopmMaumio B
obbeme cornacHo YctaBy OOH, pesonioumsam unm
pernameHty [eHepanbHon Accambnen wnn B
COOTBETCTBMM C MpaBunamu, onybankoBaHHbIMU
HUKe.

18.5 TlpuvHUMalowaa CTOPOHA He  JOJMKHa
CTAJIKMBATbCA C MPEnATCTBUAMM MPU  PACKPbITUK
NHpopmauum, kotopyto [MpuHMMaloWwas CTopoHa
nonyumna OT TpeTbWX CTOPOH 6e3 Kakux-nnbo
OrpaHuyeHunii, a PasrnawaroLas CTOpoHa packpblia
TpeTben CTOPOoHe 6e3 Kakux-n1Mbo 06A3aTeNbCTB B
YacT¥ KOHOUAEHLMANBbHOCTM U KOTOpaa yxe 6bina
u3BecTHa [puHUMaKOLWLEN CTOPOHe paHee, WK
KoTopyto lNpuHMMatoLas CTOpoHa MOrfia NoyyYrTb
MOJIHOCTbIO HE3aBUCMMO OT PaCKpbITWA, KOTOpoe
OMKMCbIBAETCA 34eChb.

18.6 3T 00A3aTeNbCTBA U OrpaHUYeHusa B coepe
KOHOUAEHLUMANBHOCTH nHbopMaLmUn 6yayT
JeNCTBOBaTb B TeUeHme CpoKa aencrema Jorosopa,
BK/touas nitoboe NpoaneHne ero cpoka AencTeus, a
TaKKe OCTalTCA B CWNe Nocie npeKpalleHns
JencteusA [lorosopa.

9. ®OPC-MAXOP; IPYTUE USMEHEHWA YCJTOBUN:




19.1 In the event of and as soon as possible after the
occurrence of any cause constituting force majeure,
the affected Party shall give notice and full
particulars in writing to the other Party, of such
occurrence or cause if the affected Party is thereby
rendered unable, wholly or in part, to perform its
obligations and meet its responsibilities under the
Contract. The affected Party shall also notify the
other Party of any other changes in condition or the
occurrence of any event which interferes or
threatens to interfere with its performance of the
Contract. Not more than fifteen (15) days following
the provision of such notice of force majeure or
other changes in condition or occurrence, the
affected Party shall also submit a statement to the
other Party of estimated expenditures that will likely
be incurred for the duration of the change in
condition or the event of force majeure. On receipt
of the notice or notices required hereunder, the
Party not affected by the occurrence of a cause
constituting force majeure shall take such action as
it reasonably considers to be appropriate or
necessary in the circumstances, including the
granting to the affected Party of a reasonable
extension of time in which to perform any
obligations under the Contract.

19.2 If the Contractor is rendered unable, wholly or
in part, by reason of force majeure to perform its
obligations and meet its responsibilities under the
Contract, UNDP shall have the right to suspend or
terminate the Contract on the same terms and
conditions as are provided for in Article 20,
“Termination,” except that the period of notice shall
be seven (7) days instead of thirty (30) days. In any
case, UNDP shall be entitled to consider the
Contractor permanently unable to perform its
obligations under the Contract in case the
Contractor is unable to perform its obligations,
wholly or in part, by reason of force majeure for any
period in excess of ninety (90) days.

19.3 Force majeure as used herein means any
unforeseeable and irresistible act of nature, any act
of war (whether declared or not), invasion,
revolution, insurrection, terrorism, or any other acts
of a similar nature or force, provided that such acts
arise from causes beyond the control and without
the fault or negligence of the Contractor. The
Contractor acknowledges and agrees that, with

19.1 B ciyyae BO3HWKHOBEHMS M B MaKCUMaJbHO
KOPOTKOe Bpemsl Mocsie BO3HMKHOBEHMA MPUYKH,
KoTOopble npueenu K $OpC-MarKOPHbIM
obcTonaTenbCTBam, NnoctTpagaswan CToOpoHa AoMKHa
B MWCbMEHHOM BKAE C MOAPOOHBIM OMUCAHUEM
cnTyauumn npovHpopmmpoBatb Apyrytlo CTOpoHy O
TaKnx 06CTOATENbCTBAX UMM MPUYMHAX, €CTTN B CBA3U
C BO3HWKHOBEHMEM TaKMX MPUYMH MOCTpajaBLUan
CTOpOHa YacCTUYHO WAW TMONIHOCTBID HE MOXeET
BbIMOHATL CBOU 06A3aHHOCTU 1 06A3aTENbCTBA MO
Horosopy. [NocTpagaBlian CTOPOHa TakKe JONMXKHa
npovHdopmupoBatb Apyryto CTOPOHY O nobbIX
A PYTNX N3MEHEHUAX YCITOBU AN O BO3HUKHOBEHWM
noboro cobbITvA, YTO NPEenATCTBYET WK MOXeT
NPenATCTBOBaTb  BbIMOJIHEHUIO  MOCTPAJaBLLEN
CropoHon [orosopa. He nosgHee uem uyepes 15
(nATHaguaTb) AHen nocne yeBegomnieHna o dopc-
MaXOpPHbIX  OOCTOATENbCTBAX WM APYIruX
MU3MEeHEeHUAX YCNoBUA nocTpapaswad CTopoHa
TakKe [OMKHa npepocTaButb apyron CTopoHe
oTyeT 06 OXMAAEeMbIX pPacxopax, KoTopble MOryT
ObITb MOHECEHbI BO BPeMA AeNCTBUA U3MEHEHHDbIX
YCIIOBUI NN BO BPeMA AeNCTBUA GOPC-MaKOpPHbIX
obcToaTenbcTB. ocne nonyyeHus HeobGXOAMMOro
coobLeHna unm CcoobLeHnn, yKazaHHbIX B 3TOM
nyHkte, CTOpPOHa, KOTOpad He nocTpajana B
pesynbTate  BO3HWKHOBEHUA  GOPC-MAKOPHbIX
06CTOATENbCTB, [O/MKHA MPUHATD Takne Mepbl,
KoTopble LENnecoobpasHbl VM Heobxoammbl Mpu
onpefeneHHbIX 06CTOATENBCTBRAX, BKJ/IlOYaA
npepocTaBnieHne nocTpagasLUen CtopoHe
0O0CHOBAHHOW OTCPOYKM B BBIMOJHEHUUN KaKMX-
nnbo o6a3aTenbCTB No [Jorosopy.

19.2 Ecm  no npuumHe  GOpPC-MaXKOPHbIX
06cTonaTenbCTB MNoapAAUMK HE CMOMKET MOJSIHOCTBIO
WX YacTMYHO BbIMOMHATL CBOM 06A3aHHOCTU 1
obazatenbcta no [orosopy, MPOOH nmeeT npaso
NPUOCTAHOBUTbL WAN PACTOPrHyTb [OroBop Ha Tex
Ke YCNOBUSAX, KOTOPbIe NpegyCcCMOTPEHbI NYHKTOM 20
«[opAapok pactopxeHua [oroBopa», HO CPOK
NnpefocCTaBneHNs yBeLOMIIEHUA COCTaBUT 7 (cemb)
AHen Bmecto 30 (TpmpuaTv). B nobom cnydae
MPOOH cmoxeT npusHaTb MNogpaguvika Takum, YTo
Ha MOCTOAHHOW OCHOBE B COCTOAHWUW BbINONHATD
cBOV 06s3aTenbcTBa no [lorosopy, ecnu MNoapagumk
He CMOKET MX BbIMOJTHATb NOJIHOCTBIO WK YaCTUUHO
no npuunHe ¢GOPC-MaKOPHbIX OOCTOATENBCTB B
TeueHue neproga 6onee 90 (AeBAHOCTO) AHEN.

19.3  Tloa $opc-maxKoOpHbIMK 0BCTOATENBCTBAMM
B JaHHOM nyHKTe noapasymeBaroTca
HenpeaBuAeHHbIE 1M HEMPEOdONUMbIE CTUXUNHbIE
6encTeus, BoMHa (06bABNeHHada N HeobbABNeHHas),
OKKynauus, peBonouuns, BOCCTaHue,
TeppopuUCTUUECKne aKTbl unm apyrune
ob6cToATENbCTBA NOJOOHOrO Xapakrepa wnv Cunbl,
npu YCNOBUW, YTO Takne OBCTOATENbCTBA BO3HUKN




respect to any obligations under the Contract that
the Contractor must perform in areas in which UNDP
is engaged in, preparing to engage in, or
disengaging from any peacekeeping, humanitarian
or similar operations, any delays or failure to
perform such obligations arising from or relating to
harsh conditions within such areas, or to any
incidents of civil unrest occurring in such areas, shall
not, in and of itself, constitute force majeure under
the Contract.

20. TERMINATION:

20.1 Either Party may terminate the Contract for
cause, in whole or in part, upon thirty (30) day’s
notice, in writing, to the other Party. The initiation
of conciliation or arbitral proceedings in accordance
with Article 23 “Settlement of Disputes,” below, shall
not be deemed to be a “cause” for or otherwise to be
in itself a termination of the Contract.

20.2 UNDP may terminate the Contract at any time
by providing written notice to the Contractor in any
case in which the mandate of UNDP applicable to
the performance of the Contract or the funding of
UNDP applicable to the Contract is curtailed or
terminated, whether in whole or in part. In addition,
unless otherwise provided by the Contract, upon
sixty (60) day’'s advance written notice to the
Contractor, UNDP may terminate the Contract
without having to provide any justification therefor.

20.3 In the event of any termination of the Contract,
upon receipt of notice of termination that has been
issued by UNDP, the Contractor shall, except as may
be directed by UNDP in the notice of termination or
otherwise in writing:

20.3.1 take immediate steps to bring the
performance of any obligations under the Contract
to a close in a prompt and orderly manner, and in
doing so, reduce expenses to a minimum;

20.3.2 refrain from undertaking any further or
additional commitments under the Contract as of
and following the date of receipt of such notice;

20.3.3 place no further subcontracts or orders for
materials, services, or facilities, except as UNDP and

no npuyMHaMm, KoTtopble [loapAagunMK He Mor
KOHTPONMPOBaTb, a TaKXe He MO BUHe WK
HebpexHocTu Moapagumka. MNogpaaunK 0Co3HaeT 1
COrMNMALIAETCA C TEM, YTO B OTHOLIEHUN KaKMX-Nn6o
obAazatenbcTs No [JoroBopy, KOTOpbIe AOMKHbI ObITb
BbIMNONIHEHbl B pervoHax, rae NMPOOH BosneueHa,
roTOBUTCA  y4yacTBOBaTb  WIM  3aKaHuMBaeT
NPUHMMAaTL y4yacThe B JIIOObIX MUPOTBOPUECKUX,
rYMaHUTapHbIX UK NoJo6HbIX onepaumax, nobble
3af€PXKKN UJIN HEBBIMONIHEHWE TaKMX 00A3aTeNbCTB
B pe3ynbTaTe UIn B CBA3M C TAXKENbIMU YCTOBUAMN B
TaKWX pernMoHax uan JnbbiMU  NPOABIEHUAMU
obLecTBeHHOro 6ecnopagka B TaKUX pervoHax He
LOMKHO OTHOCUTbCA K $opC-MaXKopHbIM
obcToATenbCTBaM B pamkax JJorosopa.

20. PACTOPKEHWE JOTOBOPA:

20.1 o6as n3 CTOPOH MOXKET pacTopruyTb [lorosop
N0 YBAaXUTENbHbIM MNPUUYMHAM MOMHOCTBIO WK
YacTUYHO, HanpasuB Apyron CropoHe
COOTBETCTBYIOLLEe NUCbMeHHOe yBefomneHue 3a 30
(TpupuaTb) AHeM [0 npepnosiaraemon  aatol
pacTtopxeHua [orosopa. Hauvano npouegyp
MWPOBOro  cornaweHna wmnnm  apbutpaxa B
COOTBETCTBMM C MNYHKTOM 23 <«YperynupoBaHue
CNOPOB» He JOMKEH PaccMaTpmUBaATbCA B KayecTBe
«MPUYMHbBI» AN1A PaspbiBa UK, B NPOTUBHOM Cyyae,
camo o cebe ABNATLCA PacTOPKEHNEM

Horosopa.

20.2 MPOCH wnmeeT npaBo pacTtoprHyTb [lorosop B
noboe Bpems, Hanpasue NMogpPARYMKY NMCbMEHHOE
yBefloM/IeHNe, B N06OM Ciyyae, Korga noiHOMOYKA

MPOOH no BbinoAHeHuMo  [loroBopa  vnu
OUHaAHCMpPOBaHKWe MPOOH no Hlorosopy
COKpPALLATCA UKW NPEKPALLAOTCA NOMHOCTbIO UMK
yactTuyHo.  Kpome TOro, ecnm  WMHOe  He
npegycmotpeHo  Horosopom, [IPOOH  moxeT
pacTtoprHyTb [loroBop 6e3 0ObACHEHWA NPUUUH,
HanpasuB Mogpaguuky npeaBaputenbHoe

NUCbMeHHoe yBegomsieHne 3a 60

(lwecTbaecaT) AHEN 4O PACTOPMKEHUA.

20.3 B cnyvae pactopkeHus [orosopa W rocsie
NonyyeHUsa YBeAOMIEHNA O pPacTOPXEHUM nNo
WHULMATVBE

MPOOH, MMogpagumk [OMXeH, ecnu Apyroe He
npegycmotpeHo [POOH B yBegomneHun o
pacTopPXeHWW v B APYrom NMCbMEHHOM BUje:
20.3.1 HemenneHHo MPUHATb Mepbl ana
CKOperwero U1  Hajfexawero  3aBeplueHns
BbINONHEHUA 06A3aTeNbCTB NO [Jorosopy, Npy 3Tom
COKPAaTUB Pacxodbl K MUHUMYMY;

20.3.2 BO3aepXaTbCA OT NPUHATUA Ha CebA KaKnx-
nmbo Apyrux AOMONHUTENbHbIX 06A3aTenbCTB MO
JloroBopy ¢ fatbl NofyyeHna yBegoMIEHUS;

20.3.3 He 3aK/o4aTb AaNbHENWMX CybnoapanHbIX
COrNalWeHnn WM He pasMelaTb 3aka3oB Ha




the Contractor agree in writing are necessary to
complete any portion of the Contract that is not
terminated;

20.3.4 terminate all subcontracts or orders to the
extent they relate to the portion of the Contract
terminated;

20.3.5 transfer title and deliver to UNDP the
fabricated or unfabricated parts, work in process,
completed work, supplies, and other material
produced or acquired for the portion of the Contract
terminated;

20.3.6 deliver all completed or partially completed
plans, drawings, information, and other property
that, if the Contract had been completed, would be
required to be furnished to UNDP thereunder;

20.3.7 complete performance of the work not
terminated; and,

20.3.8 take any other action that may be necessary,
or that UNDP may direct in writing, for the
minimization of losses and for the protection and
preservation of any property, whether tangible or
intangible, related to the Contract that is in the
possession of the Contractor and in which UNDP has
or may be reasonably expected to acquire an
interest.

20.4 In the event of any termination of the Contract,
UNDP shall be entitled to obtain reasonable written
accountings from the Contractor concerning all
obligations performed or pending in accordance
with the Contract. In addition, UNDP shall not be
liable to pay the Contractor except for those Goods
satisfactorily delivered and/or Services satisfactorily
provided to UNDP in accordance with the
requirements of the Contract, but only if such Goods
or Services were ordered, requested or otherwise
provided prior to the Contractor’s receipt of notice
of termination from UNDP or prior to the
Contractor's tendering of notice of termination to
UNDP.

20.5 UNDP may, without prejudice to any other right
or remedy available to it, terminate the Contract
forthwith in the event that:

20.5.1 the Contractor is adjudged bankrupt, or is
liquidated, or becomes insolvent, or applies for a
moratorium or stay on any payment or repayment
obligations, or applies to be declared insolvent;

mMaTepuarsbl, yCyrm uiam CpefcTBa 3a UCKYeHem
Tex, Kotopble NMPOOH u lMopgpagunk onpegennnu
nyTem COrnacoBaHWA B MUCbMEHHOM  Buge,
HeobXoAMMbIMM ONA  3aBeplleHus Nobon vactu
JloroBopa, KOTOPOW He KOCHYNOCb PacTOPXeHWe;
20.3.4 pacToprHyTb BCe cybnogpsagHole
CornalleHus 1K 3akasbl B TOM YacTu, B KOTOPOW OHU
CBA3aHbI C YACTblO PacTOPryyToro Jorosopa;

20.3.5 nepepaTb nNpaBo COOBCTBEHHOCTM W CHaTb
MPOOH u3rotoBfieHHbIE U HEW3rOTOBJIEHHbIE
3/1EMEHTbI, HE3aBepLLEHHbIe PaboTbl, 3aBEpPLUEHHbIE
paboTbl, TMU v gpyrue matepuarnsl, N3roTOB/IEHHbIE
unu npuobpeTeHHble Mo ToW 4actm [loroBopa,
JenCTBMEe KOTOPOW NpeKpallaeTcs;

20.3.6 cpatb BCe 3aBeplleHHble WAM YacTUYHO
3aBeplUeHHbIe MJaHbl, YepTexu, MHGopMaunio wn
Apyroe MMyLIecTBO, KOTOpOe B Cjlydae MOSIHOro
BbINOSIHeHUA [loroBopa [OMKHO ObITb MepenaHo
MPOOH B cooTBeTCTBMN C [IOrOBOPOM;

20.3.7 3aBepLlUMTb BbINONIHEHUE PabOT, KOTOPbIX He
KOCHYNOCb pacTopeHue [loroBopa w

20.3.8 BbINONHWUTL Nobble gpyrve Heobxoaumble
JENCTBUA, NNW BbIMNOAHUTL NMUCbMEHHbIE YKa3aHWA
MPOOH no mMnHUMK3aLUKM NOTepb U NO 3aluTe U
COXpaHeHMo  Nboro  maTepuanbHoOro  Wnwu
HeMaTepuanbHOro NUMyLLEeCTBa, UMeLLero
OTHoweHne K [loroBopy, HaxoZAweroca B
cobcTBeHHOCTM lMoapaguMka 1 npefcTaBnAwoWwero
uHtepec gna [POOH wvnu  noTteHumanbHO
npeactasnamLwero uHtepec gna NMPOOH.

204 B cnyyae pacTtopxeHusa [dorosopa, MNPOOH
umMeeT npaBo  nonyudtb  OT  [llopgpAaguymka
060CHOBaHHbIe NUCbMEHHble pacueTbl
OTHOCUTENbHO BCEX 06M3aTeNbCTB, KOTOpble ObiK
BbIMNOMIHEHbI WNW BbINOAHAKTCA B COOTBETCTBUN C
Jorosopom. Kpome Toro, NPOOH 6ygetr Hectn
OTBETCTBEHHOCTb nepeq, MNogpagumkom no onjate
TONbKO Tex ToBapoB 1 / unu Ycnyr, Kotopble 6binu
YAOBNETBOPUTENbHLIM 00pa3om MNpefoCTaBneHbl
MPOOH B cooTBeTCTBUN C TPeboBaHMAMN [loroBopa,
n, e Takme ToBapbl Uy Ycnyru 6bin 3aKkasaHbl
Wi  NpefocTaBfieHbl A0 MOMEHTa MoayyeHud

Mopgpsguvkom ot  TPOOH  coobuweHus o
pacTopXeHun [loroBopa wWAM A0  MOMEHTA
HanpaeneHvsa [oapAAYMKOM  YBEeLOMJSIEHMSA O

pactopxeHun JJorosopa NPOOH.

20.5 NMPOOH wmmeeT nNpaBo, B AOMNONHEHNE KO BCEM
OCTanbHbIM MpaBam WAW CpefcTBam MpPaBOBOM
3allnThl, KOTOpble €W A[OCTYMHbI, PACTOPrHYTb
JoroBop HemeaneHHO B ciegyloLem cnyyae:

20.5.1 B cnyyae obbasneHus [ogpaguvka
6aHKPOTOM, €ro JNIMKBAAAUUW WM  NPU3HAHWA
HennateecnocobHbIM, WNM B CJlyyae, KoOrga
Moapaguvk nofjaeT xogaTancTtBo o6 OTCpouke Mo
nnatexam v ¢uHaHCOBbIM 06A3aTenbCTBAM WK O
NPUOCTaHOBNEHMM NOOOro obsA3aTenbCTBa ONaThl




20.5.2 the Contractor is granted a moratorium or a
stay, or is declared insolvent;

20.5.3 the Contractor makes an assignment for the
benefit of one or more of its creditors;

20.5.4 a Receiver is appointed on account of the
insolvency of the Contractor;

20.5.5 the Contractor offers a settlement in lieu of
bankruptcy or receivership; or,

20.5.6 UNDP reasonably determines that the
Contractor has become subject to a materially
adverse change in its financial condition that
threatens to substantially affect the ability of the
Contractor to perform any of its obligations under
the Contract.

20.6  Except as prohibited by law, the Contractor
shall be bound to compensate UNDP for all
damages and costs, including, but not limited to, all
costs incurred by UNDP in any legal or nonlegal
proceedings, as a result of any of the events
specified in Article 20.5, above, and resulting from or
relating to a termination of the Contract, even if the
Contractor is adjudged bankrupt, or is granted a
moratorium or stay or is declared insolvent. The
Contractor shall immediately inform UNDP of the
occurrence of any of the events specified in Article
20.5, above, and shall provide UNDP with any
information pertinent thereto.

20.7  The provisions of this Article 20 are without
prejudice to any other rights or remedies of UNDP
under the Contract or otherwise.

21. NON-WAIVER OF RIGHTS: The failure by either
Party to exercise any rights available to it, whether
under the Contract or otherwise, shall not be
deemed for any purposes to constitute a waiver by
the other Party of any such right or any remedy
associated therewith, and shall not relieve the
Parties of any of their obligations under the
Contract.

22.NON-EXCLUSIVITY: Unless otherwise specified in
the Contract, UNDP shall have no obligation to
purchase any minimum quantities of goods or
services from the Contractor, and UNDP shall have
no limitation on its right to obtain goods or services

WA MOraweHua 3afJOKEeHHOCTW, WM nojaeT
XOAaTancTBO o} Npy3HaHNK ero
HennaTeXKecnocobHbIM,

2052 B ciyyae nonyyeHuna  [logpagumkom
paspeweHna 06 OTCPOYKE MO nnaTexam wu
duHaHCOBbIM 0bA3aTenbCcTBaM  UNM B Cflyyae
npu3sHaHnA MNogpAagurka HennaTexxecnoCcoOHbIM;

2053 B clyvyae  nepepaun MNogpagunkom
MMyllectBa B MOMb3y OfgHOro wnn  6onee
KpeamTopos,

2054 B cnyvae HasHaveHuna  Jlukempgatopa

OTBETCTBEHHbIM 32 6aHKPOTCTBO [MoapAaUnKa;
20.5.5 korpga T[logpaguvk npepnaraeT MUPoOBoe
cornauieHuve BMEeCTO 6aHKpoTCTBa nnu
NPVHYAUTENBHOWN NNKBUAALNW; NN

20.5.6 ecnu MNPOOH 060CHOBAHHO CUMTAET, YTO B
durHaHcoBOM nonoxeHuu MNogpagumka NPon3oLWwso
CyuwiecTBeHHoe  HebnaronpuATHOe  M3MeHeHue,
KOTOpOe MOXeT CywWwecTBeHHO NOBAMATb Ha
BbinonHeHne [logpAagumkom nboro m3 CBOUX
obAazatenbcTs no Jorosopy.

20.6  Kpome Tex ciyyaes, Korfa 37O 3arnpeLleHo
3aKOHOJATeNbCTBOM, Moapagumnk ob6A3aH
Bo3mecTutb [MPOOH BCe yObITKM U pacxopbl,
BKNIOUadA, Cpeam Mpoyero, BCce pacxofbl, KOTopble
MPOOH HeceT B (CBA3XM C MNPaBOBbIMA WU
HernpaBoOBbIMM MPOU3BOACTBAMW B  pe3ynbrate
no60ro u3 ykasaHHbix B nyHKTe 20.5 Bbiwwe coObITUIA
n pactopxeHuna Jlorosopa, gaxe ecnu Nogpagunka
NPr3HaHO GAHKPOTOM, HennaTeXKecnoCcobHbIM Unn
ec OH nonyuun paspeleHne o6 OTCPOUYKe Mo
nnatexkam 1M OUHAHCOBbIM  0OA3aTENbCTBAM.
MoapaaYMK AONMXKeH HemMeaNeHHO MHPOPMUPOBATb
MPOOH o BO3HMKHOBEHMM NOOOrO 13 YKa3aHHbIX B
nyHkte 205 Bbllwe COBGLITMA U JONMXKeH
npegoctaenatb NMNPOOH Bcto MHPOpMaLMio, KoTopasn
KaCaeTCA Takoro cobbITUA U CoObITUMA.

20.7  TlonoxeHuA nyHkTa 20 He MOryT HaHOCUTL
ywep6 nobbiM ApyrMM npaBam WAM CpeacTBam

NpaBOBOW 3aLLUTbI, KoTOopble JOCTYIMHbI
MPOOCH

no HacToAwemy [loroBopy unu no gpyrum

JOKYMEHTaM.

21. HEOTKA3 OT IPAB: Hepeanusauua nwobon 13
CTopOH Ntob0ro 13 npas, [OCTYMNHbIX TAKOW CTOPOHE
B COOTBETCTBUM C [lOoroBOpOM MM MHbIM 06pa3om,
He JOMKHa CYMTaTbCA OTKa3oMm gpyron CTOpOHbI OT
noboro Takoro npaea WM CpefcTBa MpPaBOBOW
3awmTel U He GygeT ocsoboxpatb CTOPOHbI OT
BbIMOSHEHUA UMW KaKUX-TMOO CBOUX 06A3aTENbCTB
no [lorosopy.

22. HEUCKITIOYUTENBbHOCTb: Ecnn nHoe He yKkazaHo
B [loroBope, [TPOOH He umeeT 06M3aTenbCcTB MO
npuobpeteHuio oboro MUHMMANbHOroO obbema
Tosapos wnu Yanyr y [llogpAaguvka, npu 3TOM
MPOOH He orpaHuyuBaeTcA B CBOeM [Mpase




of the same kind, quality and quantity described in
the Contract, from any other source at any time.

23. SETTLEMENT OF DISPUTES:

23.1 AMICABLE SETTLEMENT: The Parties shall use
their best efforts to amicably settle any dispute,
controversy, or claim arising out of the Contract or
the breach, termination, or invalidity thereof. Where
the Parties wish to seek such an amicable settlement
through conciliation, the conciliation shall take
place in accordance with the Conciliation Rules then
obtaining of the United Nations Commission on
International Trade Law (“UNCITRAL"), or according
to such other procedure as may be agreed between
the Parties in writing.

23.2 ARBITRATION: Any dispute, controversy, or
claim between the Parties arising out of the Contract
or the breach, termination, or invalidity thereof,
unless settled amicably under Article 23.1, above,
within sixty (60) days after receipt by one Party of
the other Party’s written request for such amicable
settlement, shall be referred by either Party to
arbitration in accordance with the UNCITRAL
Arbitration Rules then obtaining. The decisions of
the arbitral tribunal shall be based on general
principles of international commercial law. The
arbitral tribunal shall be empowered to order the
return or destruction of goods or any property,
whether tangible or intangible, or of any
confidential information provided under the
Contract, order the termination of the Contract, or
order that any other protective measures be taken
with respect to the goods, services or any other
property, whether tangible or intangible, or of any
confidential information provided under the
Contract, as appropriate, all in accordance with the
authority of the arbitral tribunal pursuant to Article
26 (“Interim measures”) and Article 34 (“Form and
effect of the award”) of the UNCITRAL Arbitration
Rules. The arbitral tribunal shall have no authority
to award punitive damages. In addition, unless
otherwise expressly provided in the Contract, the
arbitral tribunal shall have no authority to award
interest in excess of the London Inter-Bank Offered
Rate (“LIBOR”) then prevailing, and any such interest
shall be simple interest only. The Parties shall be
bound by any arbitration award rendered as a result
of such arbitration as the final adjudication of any
such dispute, controversy, or claim.

npuobpeTatb ToBapbl NN YCNYrn TOro e pofa,
KauecTBa U B obbeme, yKazaHHOM B [loroBope, y
Mo6bIX APYrMX WCTOUYHMKOB WM MOCTaBLLMKOB B
noboe Bpems.

23.NOPAAOK YPEIYJIMPOBAHUA CMNOPOB:

23.1 MWPOBOE  YPEIYJIMNPOBAHWE  CIOPA:
CropoHbl 00A3yt0TCA NpunaraTb Bce ycunua Anda
MWPOBOrO  yperynmposaHusa  noboro  cnopa,

NPOTMBOPEUNA WAN MPETEH3UWN, BO3HMKAIOLWMKX B
pesynbrarte BbIMOJIHEHUS, HapyLeHus,
pactopXeHus [loroBopa wnu MpU3HaHUA €ero
HegencTButenbHbiM.  Ecim CTopoHbl  >kenatoT
[JOCTUYb BHecyeGHOro yperynMpoBaHua B popme
npouegypbl NpUMUPeHUA, TO Takad npoueaypa
JoNmxHa ObiTb odopmneHa B COOTBETCTBAM C
MNpaBunamu nposefeHna npoueayp MPUMUPEHNUA
Komuccun OOH no npaBam MexagyHapoaHOW
Toproenn («KOHCATPAJI») nnn B COOTBETCTBUM C
nobbiMn  apyrumn  npoueaypami  COrnacHo
NMCbMEHHOMY cornatleHunio CTOPOH.

23.2  APBUTPAX: ltlo6Gble crnopbl, NPOTUBOPEYMSA
unuv npeteH3um mexagy CTopoHamu, BO3HMKaIOLWLKE B
cBA3N ¢ [loroBopom WAM ero HapylleHunem,
pacTopXeHneM WU YTPaToOn UM IOPULNYECKON
CWNbl, HE YperynmpoBaHbl BO BHeCyae6HOM nopaake
B COOTBETCTBMN C MyHKTOM 23.1 Bbilwe B TeyeHne 60
(wectngecaTn) gHeW nocne nofyyeHus OJHOW n3
CTOPOH  MUCbMEHHOro  TpeGosaHusa  [lpyron
CTOPOHbI O MVMPOBOM pa3speLleHnn Crnopa AOMKHbI
nepefaBaTbca nwobor 13 CTOpoH B apbutpax B
COOTBETCTBMU C  ApOUTPaXHbIM  perfameHToM
IOHNCUTPANT  (Kommuccna OOH  no  npaBam
MeXAYHapOaHOWM TOProBnun). PeweHna
apbUTpaXHOro CyAa OCHOBBLIBAKOTCA Ha 0OLWKMX
NpUHLMNAX — MEeXZYHApOLHOTO  KOMMEpPYECKOro
npaga. ApOUTPaXkHbI  Cyda  [OMKEH  MMETb
NOMHOMOYMA OTAABATb PACNoOPAKEHNA MO BO3BPATY
unu YHUUTOXEHUIO TOBapPOB, no6oro
MaTepuanbHOr0 U HemaTepuanbHOro UMyLLeCcTBa
unu 6o  KoHPUAeHUMANbHOW MHOPMaLNK,
npefocTaBneHHoOW B pamKkax [loroBopa, oTgaBaTb
pacnopsXeHUa o pacTopXeHun oroBopa, a Takxe
pacnopsXeHUa O MNPUMEHEHUM NOObIX APYrux
3aLUUTHBIX Mep NO OTHOLLEHUIO K TOBapaMm, yciyram
WY VIHOFO MaTepPUasibHOrO UNW HemMaTepuanbHOro
UMyLLEeCTBa, nobon KOHpUaeHUManbHom
uHpopmauuy, NpepsocTaBlieHHON B pamKax
JoroBopa B MOTHOM COOTBETCTBUM C
NOMHOMOUMAMM  apOUTPAXKHOTO  CyAa COracHo
nyHKTa 26 («ObecneuntenbHble Mepbl») N NYHKTa 34
(«@opMbl 1 OpuaNYECKan cuna apbuTpakHOro
peLueHus») ApbUTpaXkHOro pernameHTa
IOHUCUTPAJL. ApbuTtpaxHbld Cyh He Brnpase
npucykpatb WTpadHble HeycTonku. bonee Toro,
€Cnu NHOE NPAMO He NpegycMoTpeHo B [lorosope,
apbuTpaxHbIi  CyA He MMeeT  MNOAHOMOYWIA




24. PRIVILEGES AND IMMUNITIES: Nothing in or
relating to the Contract shall be deemed a waiver,
express or implied, of any of the privileges and
immunities of the United Nations, including its
subsidiary organs.

25. TAX EXEMPTION:

25.1 Article Il, Section 7, of the Convention on the
Privileges and Immunities of the United Nations
provides, inter alia, that the United Nations,
including its subsidiary organs, is exempt from all
direct taxes, except charges for public utility
services, and is exempt from customs restrictions,
duties, and charges of a similar nature in respect of
articles imported or exported for its official use. In
the event any governmental authority refuses to
recognize the exemptions of UNDP from such taxes,
restrictions, duties, or charges, the Contractor shall
immediately consult with UNDP to determine a
mutually acceptable procedure.

25.2 The Contractor authorizes UNDP to deduct
from the Contractor's invoices any amount
representing such taxes, duties or charges, unless
the Contractor has consulted with UNDP before the
payment thereof and UNDP has, in each instance,
specifically authorized the Contractor to pay such
taxes, duties, or charges under written protest. In
that event, the Contractor shall provide UNDP with
written evidence that payment of such taxes, duties
or charges has been made and appropriately
authorized, and UNDP shall reimburse the
Contractor for any such taxes, duties, or charges so
authorized by UNDP and paid by the Contractor
under written protest.

26. MODIFICATIONS:

26.1 No modification or change in this Contract shall
be valid and enforceable against UNDP unless
executed in writing by the duly authorized
representatives of the Parties.

26.2 If the Contract shall be extended for additional
periods in accordance with the terms and conditions
of the Contract, the terms and conditions applicable
to any such extended term of the Contract shall be

HauUMCNATb  MPOLEHTHI Bbllwe  JIOHQOHCKOW
MexbaHKoBCKol cTaBku («LIBOR») mn niobble Takue
NPOUEHTbl  JOJMHbI  ObiITb  TONMBKO  MPOCTbIMK
npoueHTamn. CTOPOHbI  06A3aHbI  BLINOMHATL
pelweHna Cyaa, BbIHECEHHble B pe3ynbTaTe Takoro
apbUTPaKHOro NPOW3BOACTBA, W CUMTaTb €ro
3aKMOUNTESNIbHBIM  PeLUeHneM Mo JIloObIM  TaKNM
cnopam, NPOTUBOPEUMAM UM MPETEH3UAM.

24.  TPUBWNETMN N NMMYHWTETbl:  Bce
npusunerum 1 uMMmyHuTeTbl  OpraHmsauum
O6bepnHeHHbIX Hauuin, B TOM uncne ee fodyepHnX
OpraHoB, OCTAlOTCA B CUSIe N HUKAKUE MOSNOMEHUA
JloroBopa He MOryT npegycMaTpuBaTb MPAMOR UK
KOCBEHHbIN OTKa3z OT TakKMx MpPUBKNETNA 1
UMMYHUTETOB.

25. OCBOBOXAEHWE OT HAJTOTOOBJTIOXKEHWA:
25.1 Paspen 7 "KOHBEHUMM O nNPUBWUIETMAX W
nmmyHutetax  OOH"  Hapagy ¢ gpyrumu
nonoxeHmamm rnacut, yto OOH, B TOM uucnie ee
BCrioMoraTtesibHble opraHbl, 0CBOOOXAAETCA OT BCEX
NPAMbIX HaNoroB, 3a WCKAKUYEHMEeM MaTbl 3a
KOMMYHasbHble YCNyru, a Takke ocBoboxaaeTca oT
TaMOXEHHbIX MOLLUANH 1 aHANOTMYHbIX UM CO0POB B
OTHOWEHNN  TOBApPOB,  MMMOPTUPYEMbIX WU
SKCMOPTUPYEMbIX AN CBOEro  opuunanbHOro
ncnonb3oBaHuA. B ciyvae, ecnn Kakow - nmbo
NpPaBUTENbCTBEHHDIN opraH OTKa3blBaeTCA
npuv3HaTtb ocBobokaeHme NPOOH oT Takux Hanoros,
nownvH wnnu  cbopor, [ocTaBUWNK  [AOMKEH
HemefIeHHO NPoKoHCcynbTUpoBaTbca ¢ NMPOOH ana
BbIPAabGOTKM B3aMmonpremnemor npoueaypbl.

25.2 CootBeTcTBeHHO, [MoCTaBWMK NpefocTaBnsaeT
MPOOH npaBo BbluMTaTh M3 MHBOWCA [MoCTaBLWMKA
nobble Cymmbl MpeacTaBAsAlOWMEe TaKMe Hanoru,
NoWViHbl Ux cbopbl, e ToNbKo NocTaBWUK He
npokoHcynbTUposanca ¢ NMNPOOH go onnaTbl Takmx
cymm, a NMPOOH He gana cBoe KOHKpeTHOoe cornacue
MocTaBWMKY MO KaXgomy OTAeNbHOMY C/lyyalro Ha
onnaTy Taknx CMOPHbIX HANIOroB, NOLWANH 1 C60POB.
B Takom cnyuae NoctaBwmk npegocrasnsaet [NPOOH
NMUCbMEHHbIe [0OKa3aTenbCTBa TOro, UTO oOnnaTa
TaKNX HaNoros, NOWIMH 1 c6OPOB NpoK3BedeHa U
6bina COOTBETCTBYIOLMM obpazom
CaHKLMOHMPOBaHa.

26. MOPAJOK BHECEHWA U3MEHEHNIA:

26.1 Jliobble W3MEHEeHMA WKW  AOMONIHEHUA K
JloroBopy OencTBUTENbHbI N UMEIOT PUANYECKYIO
cuny ana NMPOOH TonbKo B TOM Ciydae, KOr4a OHW
odbopmMneHbl B MUCbMEHHOM BUae  AONMKHbIM
06pa3om  yNONHOMOYEHHbIMU  NPeaCcTaBUTENAMU
CTOpoOH.

26.2 B cnyyae npopneHunsa gencremA [loroBopa Ha
JONOAHUTENbHbIM Nepuof B COOTBETCTBUM C €ro
YCNOBUAMKM, K Takomy npogneHuio [lorosopa
NPUMEHAIOTCA Te »Ke YCUIOBUA, KOTOPbIE N3M10KEHbI B




the same terms and conditions as set forth in the
Contract, unless the Parties shall have agreed
otherwise pursuant to a valid amendment
concluded in accordance with Article 26.1, above.
263 The terms or conditions of any
supplemental undertakings, licenses, or other forms
of agreement concerning any Goods or Services
provided under the Contract shall not be valid and
enforceable against UNDP nor in any way shall
constitute an agreement by UNDP thereto unless
any such undertakings, licenses or other forms are
the subject of a valid amendment concluded in
accordance with Article 26.1, above.

27. AUDITS AND INVESTIGATIONS:

27.1 Each invoice paid by UNDP shall be subjectto a
post-payment audit by auditors, whether internal or
external, of UNDP or by other authorized and
qualified agents of UNDP at any time during the
term of the Contract and for a period of three (3)
years following the expiration or prior termination
of the Contract.

27.2 UNDP may conduct investigations relating to
any aspect of the Contract or the award thereof, the
obligations performed under the Contract, and the
operations of the Contractor generally relating to
performance of the Contract at any time during the
term of the Contract and for a period of three (3)
years following the expiration or prior termination
of the Contract.

27.3 The Contractor shall provide its full and timely
cooperation  with any such inspections,
postpayment audits or investigations.  Such
cooperation shall include, but shall not be limited to,
the Contractor’'s obligation to make available its
personnel and any relevant documentation for such
purposes at reasonable times and on reasonable
conditions and to grant to UNDP access to the
Contractor’'s premises at reasonable times and on
reasonable conditions in connection with such
access to the Contractor’s personnel and relevant
documentation. The Contractor shall require its
agents, including, but not limited to, the
Contractor’s attorneys, accountants or other
advisers, to reasonably cooperate with any
inspections, post-payment audits or investigations
carried out by UNDP hereunder.

27.4 UNDP shall be entitled to a refund from the
Contractor for any amounts shown by such audits or
investigations to have been paid by UNDP other
than in accordance with the terms and conditions of
the Contract. The Contractor also agrees that, where

JloroBope 3a wucKloYeHWeM Tex Cfy4yaes, Korfa
CTOpOHBI JOroBOPUAIKCH O 4 PYrOM B COOTBETCTBUN C
nonpaskamy, OGOPMIIEHHBIMA COMMACHO MYHKTA
26.1 Bblwe,

263  YcnoeuA  KakuMx-MbO  AOMONHUTENbHbIX
corfnaweHun, NUUEH3IMn wuiu  Apyrux  BUAOB
JlOroBOpPeHHOCTel OTHOCUTENbHO NobbIXx ToBapoB
nnu Ycnyr, npefocTtaBnsaeMblX B pamkax [loroBopa,
OyayT AencTsutenbHbl M ByAyT  BbIMONHATHCA
MPOOH ToNbkO B TOM Cly4yae, KOrga OHM
obopmneHbl B Buge OENCTBYIOWMX MOMPABOK,
BHECEHHbIX B COOTBETCTBMM C MYHKTOM 26.1 Bbille.
27. AYONT N PACCNEOOBAHUA:

27.1 Kaxabih c4yeT, uto omnnauymBaetca [MPOOH,
noanexnT ayauty nocne ero onnatbl; Takon ayant

NPOBOAMTCA  BHYTPEHHUMW  WIN  BHELWHWMMU
ayanTopamm MPOOH nnm Apyrumm
YMOSIHOMOYEHHBIMA N KBaNUPULMPOBAHHbIMI

npeacrasutenamm MNPOOH B nwboe Bpema B
TeyeHne CpoKa AencTeuA [orosopa u B TeueHue 3
(Tpex) NeT ¢ MOMeHTa 3aBepLUEHNA NNK AOCPOUHOTO
pactopxeHua [lorosopa.

27.2 TMPOOH wumeeT npaBo, B Noboe Bpemsa B
TeyeHne CpoKa AencTeuA [orosopa u B TeueHue 3
(Tpex) neT ¢ MOMeHTa 3aBepLUeHUsA UK JOCPOYUYHOrO
pacTopXeHuns Horosopa nNpoBOAUTb
paccrieioBaHME B OTHOLUEHMM NOOOro acnekrta
JloroBopa wnu ero 3akiloueHus, 06s3aTeNbCTB,
BbINOMIHAEMbIX B paMKax OroBopa, 1 AeATeNbHOCTH
MNMogpAfuMKa, KOTOpble B LUENOM CBA3aHbl C
BbIMoOJIHEHMEM [Jorosopa.

27.3 ToppAagumk pomkeH npepoctasnate MPOOH
MOSIHYID M CBOEBPEMEHHYI  NOAJEPXKY B
npoBefeHNN TakuxX MPOBEPOK, ayauToB WK
paccnegoBaHnn.  Takaa  noggepka — AOMKHA
BKNIOUaTb, CpPeAn  Mnpoyero, JIMYHYIO  ABKY
coTpygHuKoB [logpAagumka wn  npepocTaBneHus
MNMoapAfUYMKOM COOTBETCTBYIOLLEN [OKYMEHTaLMn
ANA TakuxX Lener B OOOCHOBaHHblE CPOKM U Ha
060CHOBaHHbIX YCNOBUAX, @ TaKXKe NpefocTaBeHne
NMPOOH poctyna B nomeuwleHua [logpagunka B
000CHOBaHHblE CPOKM U Ha 0OOCHOBAHHbIX
YCIOBUAX, U, B CBA3M C 3TUM, Takxke obecneyeHne
poctyna NMPOOH Kk nepcoHany 1 COOTBETCTBYHOLLEN
JokymeHTaumn lNogpagunka. lNoapagunk fomKkeH
0693aTb CBOUX areHTOB, BKIIOYas, Cpeamn npouero,
IOpMCTOB, OYXranTepoB M APYrMX COBETHUKOB WU
KOHCYNbTaHTOB, OKa3blBaTb nogaepx Ky B
npoBefeHN NobbIX NPOBEPOK, ayAUTOB UK
paccnegoBaHuii, nposogumbix MPOOH B pamkax
HacTtoAwero Jlorosopa.

274 T[MPOOH wmeeT npaBO Ha BO3MelleHWe
MoppagurKkom nobbix CyMM, KOTOpbIE B Xofe ayamTa
n paccnegoBaHua OygyT Mpu3HaHbl  CyMMamu,
yrnnayeHHbIMY B HAPYLLUEHUN YCNOBU U MOMOXEHWIN
Horosopa. [llogpagunk Takke nNpusHaer U




applicable, donors to UNDP whose funding is the
source of, in whole or in part, the funding for the
procurement of Goods and/or Services which are
the subject of this Contract, shall have direct
recourse to the Contractor for the recovery of any
funds determined by UNDP to have been used in
violation of or inconsistent with this Contract.

28. LIMITATION ON ACTIONS:

28.1 Except with respect to any indemnification
obligations in Article 12, above, or as are otherwise
set forth in the Contract, any arbitral proceedings in
accordance with Article 23.2, above, arising out of
the Contract must be commenced within three
years after the cause of action has accrued.

28.2 The Parties further acknowledge and agree
that, for these purposes, a cause of action shall
accrue when the breach actually occurs, or, in the
case of latent defects, when the injured Party knew
or should have known all of the essential elements
of the cause of action, or in the case of a breach of
warranty, when tender of delivery is made, except
that, if a warranty extends to future performance of
the goods or any process or system and the
discovery of the breach consequently must await
the time when such goods or other process or
system is ready to perform in accordance with the
requirements of the Contract, the cause of action
accrues when such time of future performance
actually begins.

29.  ESSENTIAL  TERMS: The  Contractor
acknowledges and agrees that each of the
provisions in Articles 30 to 36 hereof constitutes an
essential term of the Contract and that any breach
of any of these provisions shall entitle UNDP to
terminate the Contract or any other contract with
UNDP immediately upon notice to the Contractor,
without any liability for termination charges or any
other liability of any kind. In addition, nothing
herein shall limit the right of UNDP to refer any
alleged breach of the said essential terms to the
relevant national authorities for appropriate legal
action.

cornawaeTca ¢ TeMm, YTo B  OnpegeneHHbIX
npeaycMoTpeHHbIX cnyyaax goHopbl MPOOH, ube
OUHAHCUPOBaHME ABnAeTcA VNCTOYHMKOM,
MOMHOCTBIO  WAWM  YaCTUYHO, PUHAHCMPOBaAHMA
3akynku ToBapoB u / wunn Ycnyr, ABAAOLWMXCA
npegmeTom Hactoswero [lorosopa, 6yayT MmeTb
npaso TpeboeaHuAa oOT [logpsaguuka BO3BpaTa
No6bIX AEHEXHBIX CPEeACTB, KOTOPbIE, MO MHEHMIO
IMPOOH, ncnonb3oBannch B HapyLeHne uin He ana
uenen HacToAwero [lorosopa.

28. CPOKM JABHOCTW:

28.1 3a ncknoyeHnem Kakux-nnbo o6a3aTenbCcTs no
BO3MeLLeHMI0 YObITKOB COrnacHo NyHKTa 12 Bbilue,
WX eCiM HOe He MnpegycMoTpeHo [oroBopom,
nobble apbuTpakHble NpoLueaypbl COTNACHO NYHKTa
23.2 Bblwe, BblTeKawwme n3 [orosopa, AOKHbI
ObITb HauaTbl B TeyeHue 3 (Tpex) NeT ¢ MOMEHTa
BO3HWKHOBEHWA OCHOBAHWUW ANA TAaKOro AeNCTBUA.
28.2 CTOpOHbI TakXe NPU3HAKT U COrnawaTca ¢
TeM, UTO AfiAd  [aHHbIX Uefell  MOMEHTOM
BO3HVMKHOBEHMA OCHOBaHUWN AnAa JencTBunA bypet
CUNTATbCA MOMEHT GaKTUYEeCKOro BO3HVMKHOBEHUA
HapylWeHWA, a B CJlyyae CKPbITbIX HapyWeHun -
MOMEHT, Korga noctpagasiasa CTopoHa y3Hana unu
JOMKHa Obina y3HaTb O BCeX OCHOBaHUAX ANA
NPUHATUA MEP WK B Clyvae HapyLeHUA rapaHTum
npw NpefoCcTaBAeHUN NPeanoXKeHn No NoCTaBKam,
338 WCKNIOYEeHMeM Tex CflyyaeB, Korja rapaHTtus
pacnpocTpaHsaeTca Ha 6yaywee
dyHKUMOHMpPOoBaHUA ToBapoB, NoObIX MPOLECccoB
NN CUCTEM, N HAapYLLEHME MOXKeT 6blTb 0BHapY»KeHO
TOMIbKO Yepe3 onpepeseHHOe Bpems, KOrga Takue
ToBapbl, Aapyrve npoueccbl Unn cuctembl 6yayT
roToBbl K QYHKUMOHUPOBAHWIO B COOTBETCTBUMN C
TpeboBaHuamK lorosopa.

29. CYWECTBEHHbLIE YCUIOBUA: Tloapagumk
NPU3HAeT MU COrnallaeTca C TeMm, YTO Kaxgoe us
NONOXEHWU, WU3NOXEHHbIX B NyHKTax 30-36
HacTtosiwlero [loroBopa, npeactaBnsieT coboln
cyuiectBeHHoe ycnosue [loroBopa wu  nwboe
HapyweHne nob6oro M3  3TUX  MONOXKEHWUN
npepoctanaer [IPOOH npaBo HemepsneHHO
pacToprHyTb [lorosop mnu nobyo pyrylo caenky,
3aknoveHHyto ¢ [POOH, nytem HanpasneHua
Mogpagunky ysepgomneHusa, npu 31om NMPOOH He
MOMXEeT HeCTU HUKaKoW OTBETCTBEHHOCTM 33
pacxofbl, CBfi3aHHble C TaKUM pacTOpPXeHuem
Joroopa, nnn nobble gpyrne pacxogbl. Kpome
3TOrO, HN OJHO MOJIOXKEHWE WU YCIOBUE 3TOrO
HoroBopa He moXxeT orpaHuymsaTb npaso NPOOH
CCbinatbcA Ha Noboe npegnonaraemoe HapyleHne
YKa3aHHbIX CyLIeCTBEHHbIX YCJIOBUA KaK  Ha
OCHOBaHMe Ana obpalleHns B COOTBETCTBYHOLLME
HaLUWOHarbHble opraHbl ans NPUHATUA
COOTBETCTBYIOLUX MPABOBbIX Mep.




30. SOURCE OF INSTRUCTIONS: The Contractor shall
neither seek nor accept instructions from any
authority external to UNDP in connection with the
performance of its obligations under the Contract.
Should any authority external to UNDP seek to
impose any instructions concerning or restrictions
on the Contractor's performance under the
Contract, the Contractor shall promptly notify UNDP
and provide all reasonable assistance required by
UNDP. The Contractor shall not take any action in
respect of the performance of its obligations under
the Contract that may adversely affect the interests
of UNDP or the United Nations, and the Contractor
shall perform its obligations under the Contract with
the fullest regard to the interests of UNDP.

31. STANDARDS OF CONDUCT: The Contractor
warrants that it has not and shall not offer any direct
or indirect benefit arising from or related to the
performance of the Contract, or the award thereof,
to any representative, official, employee or other
agent of UNDP. The Contractor shall comply with all
laws, ordinances, rules and regulations bearing
upon the performance of its obligations under the
Contract. In addition, in the performance of the
Contract, the Contractor shall comply with the
Standards of Conduct set forth in the Secretary
General’s Bulletin ST/SGB/2002/9 of 18 June 2002,
entitled “Regulations Governing the Status, Basic
Rights and Duties of Officials other than Secretariat
Officials, and Expert on Mission” and
ST/SGB/2006/15 of 26 December 2006 on “Post-
employment restrictions”, and shall also comply
with and be subject to the requirements of the
following documents then in force at the time of
signature of the Contract:

31.1 The UN Supplier Code of Conduct;
31.2 UNDP Policy on Fraud and other Corrupt
Practices (“UNDP Anti-fraud Policy”);

31.3 UNDP Office of Audit and Investigations (OAl)
Investigation Guidelines;

31.4 UNDP Social and Environmental Standards

(SES), including the related Accountability
Mechanism;

31.5 UNDP Vendor Sanctions Policy; and

31.6  All security directives issued by UNDP.

The Contractor acknowledges and agrees that it has
read and is familiar with the requirements of the

30. CTOYHWK WHCTPYKUWI: TMoapagunk He
BnNpaBe o6pawarbcA 3a UHCTPYKUMAMA UK
nonyyatb WMHCTPYKUMX MO  BbIMOSIHEHNIO CBOMX
0693aTeNnbCTB no  [dorosopy K  nobbiv
YMOAHOMOYEHHbIM NINLAM WX OpraHM3auusamM 3a
npegenamu NMPOOH. B Tom cnyyae, Korga no6oe
YNONHOMOYEHHOE JNINLO  WNKM  opraHmMsauma 3a
npegenamu NPOOH nbiTaeTca NpefocTaBuTh Ntobble
WHCTPYKUMK unm HaNoOXM1Tb KaKkue-nnbo
OrPaHUYeHMA MO BbINOAHEHUIO [logpAgUNKOM
obazatenbcts no [orosopy, lMogpAaguvk pomkeH
HemepdNieHHO coobwmte 06 3tom [MPOOH n
NnpegocTaBuUTb  BCIO  BO3MOXHYIO  MOMOLWb U
noagepxKy, Kotopasa MoxeT NnoHagobuTteca MPOOH.
MoapaauvKk OOMXeH BO3AEPXMBATLCA OT JNOObLIX
JeACTBUIN NO BbIMOTHEHUIO CBOMX 00A3aTeNbCTB Mo
JloroBopy, KoTopble MOryT HEraTUBHO MOBANATL Ha
uHTepecbl TPOOH nnm OOH 1 BbINONHATb B3ATblE Ha
cebs 0b6s3aTenbCTBa No [IoroBopy ¢ NOAHBIM YYETOM
uHTepecos NPOOH.

31. HOPMbI NOBEAEHUA: Toapagunk rapaHTupyer,
YTO HUKTO M3 JOMKHOCTHbIX nul, NMPOOH nnn OOH
He nonyyan n He 6ygeT nonydyaTb oT lNogpagumka
HUKAKUX MPAMbIX UM KOCBEHHbIX BO3Har pakaeHui,
CBA3@HHbIX C AaHHbIM  KOHTpakTOM wnAu  ero
npucyxaeHunem. Mogpagumk obasyetca cobniogaTb
BCe 3aKOHbI, TMpKWKasbl, MpPaBuIa W HOPMbI,
Kacawlmecs BbIMOJIHEHNA ero 06s3aTeNbCTB MO
Horosopy. Kpome Toro, npu BbinonHeHu Jlorosopa
MogpapguvMk  pomkeH  cobnogaTb  CTaHZApTb
noBepeHnsa,  onpefeneHHolx B bilonneteHe
leHepanbHoro Cekpetapsa ST / SGB / 2002/9
«[lonoxeHna o cTaTyce, OCHOBHble npaBa W
006A3aHHOCTN AOMKHOCTHBIX JIWL, HE SABAAIOLLMXCA
COTPYAHUKaAMN CekpeTapwuara, " UneHosB
3KCMEePTHbIX MUCCUI» OT 18 uioHs 2002, a Takxke ST/
SGB / 2006/15 «OrpaHuyeHus, fencTeytowmne nocne
npekpaweHna TpyaoyCTPONCTBa» OT 27 fekabpa
2006, cobnoaaTb n PYKOBOACTBOBATLCA
TpeboBaHNAMWN  CNefylWmx  JOKYMEHTOB B
pefakuuvax, OeWCTBYIOWMX Ha MOMEHT noanmcu
Jorosopa:

31.1 Kogekc noBepenusa Mogpagumka OOH;

31.2 Nonutnka NMPOOH 0 moLleHHnYecTBe 1 Jpyrmx
npossneHnax Koppynuuu («Monutnka MPOOH no
60pbOE C MOLIEHHNYECTBOMY);

31.3 PernameHTbl MpoBefeHWA  ayauta W
paccnegoBaHui, obHapoaoBaHHble Opucom NPOOH
(«OAP»);

31.4 CoumanbHble U 3SKONOTMYECKMe CTaHOAPTL
MPOOH («C3C»), BKAOYaA  COOTBETCTBYIOLNNA
MeXaHM3M obecrneueHnsa OTBETCTBEHHOCTH;

31.5 MNonntnka o CaHKUMAX K nocTaBLmkam NPOOH;
1 31.6 Bce Anpektmebl MPOOH no 6e3onacHoCTL.
MoppAfYMK NPU3HAET U COTNALLIAETCA C TEM, YTO OH
npoyntan W O3HaKoOMMICA ¢ TpeboBaHUAMM




foregoing documents which are available online at
www.undp.org or at
http://www.undp.org/content/undp/en/home/ope
rations/procurement/business/. In making such
acknowledgement, the Contractor represents and
warrants that it is in compliance with the
requirements of the foregoing, and will remain in
compliance throughout the term of this Contract.

32. OBSERVANCE OF THE LAW: The Contractor shall
comply with all laws, ordinances, rules, and
regulations bearing upon the performance of its
obligations under the Contract. In addition, the
Contractor shall maintain compliance with all
obligations relating to its registration as a qualified
vendor of goods or services to UNDP, as such
obligations are set forth in UNDP vendor registration
procedures.

33. CHILD LABOR: The Contractor represents and
warrants that neither it, its parent entities (if any),
nor any of the Contractor’s subsidiary or affiliated
entities (if any) is engaged in any practice
inconsistent with the rights set forth in the
Convention on the Rights of the Child, including
Article 32 thereof, which, inter alia, requires that a
child shall be protected from performing any work
that is likely to be hazardous or to interfere with the
child’s education, or to be harmful to the child’s
health or physical, mental, spiritual, moral, or social
development.

34. MINES: The Contractor represents and warrants
that neither it, its parent entities (if any), nor any of
the Contractor’s subsidiaries or affiliated entities (if
any) is engaged in the sale or manufacture of anti-
personnel mines or components utilized in the
manufacture of anti-personnel mines.

35. SEXUAL EXPLOITATION:

35.1 In the performance of the Contract, the
Contractor shall comply with the Standards of
Conduct set forth in the Secretary-General’s bulletin
ST/SGB/2003/13 of 9 October 2003, concerning
“Special measures for protection from sexual
exploitation and sexual abuse.” In particular, the
Contractor shall not engage in any conduct that
would constitute sexual exploitation or sexual
abuse, as defined in that bulletin.

35.2 The Contractor shall take all appropriate
measures to prevent sexual exploitation or abuse of
anyone by its employees or any other persons

YKa3aHHbIX BblLle JJOKYMEHTOB, KOTOpble JOCTYMHbI B
ceTm WHTepHeT Mo ccbinke www.undp.org wnm
http://www.undp.org/content/undp/en/home/ope
rations/procurement/business/.  [daBaa  Takoe
cornacve, Moppaguunk noaTeepkaaeT "
rapaHTUpyeT, 4TO COOTBeTCTBYeT TpeboBaHUAM
BbILIEYMOMAHYTbIX JOKYMEHTOB n 6ynet
COOTBETCTBOBATb Takum TpeboBaHWAM B TeueHue
BCero Cpoka AencTeua HactoAwero florosopa.

32. COBMOAEHNE 3AKOHOJATENBbCTBA:
MopgpAagumk obnasyetca cobniofaTb BCe 3aKOHbI,
NpvKasbl, MNpaBWIa W HOPMbl, Kacawwuecs
BbIMOJSIHEHUA ero o6fA3aTenbCTB no  [loroeopy.
Kpome Toro, Mogpsagunk gonxeH cobniogate Bce
o06a3aTenbCcTBa U TPeOOBaHMA MO €r0 PErncTpaLun B
KauectBe  KBanuMOUUMPOBAHHOIO  MOCTaBLUMKA
Tosapos wnu Yanyr ana MNMPOOH, M3N0XeHHbIX B
COOTBETCTBYIOLMX PerfameHTax o perucrpauun B
KayecTBe nocTaBLmka NMPOOH.

33. JETCKWMW TPY[A: Moapaauvk 3aBepseT W
rapaHTUpyeT, UYTO HM OH, HU €ro MaTEePUHCKNe
KOMMaHMN (ecnn  TaKOBble WMEKTCA), HWU €ero
JouepHue win addUNMpoBaHHbIe NpeanpusaTUs
(ecnu TakoBble UMEKTCA) He BefyT AeATeNbHOCTb,
KOTOpaa HeCOBMECTMMa C NpaBaMu, U3N1I0KEHHbIMU
B KoHBeHUMn O npasax geTten, B TOM uucie co
cTaTben 32 KoHBeHuMn, KOTopana, cpean npouero,
npegycmaTpuBaeT, uTobbl AeTr ObINK 3aLuLLeHbl OT
BbIMNOJIHEHUS  PaboTbl, KOTOpas MOXeT ObITb
OMacHOW WA NPensaTCTBOBATb VX 06pa3oBaHNIO U
BOCMWTaHKIO, OblTb BPedHOW Ans 340POBbSA WK
d13nYeCKoro, yMCTBEHHOI O, AYXOBHOIO, MOPasbHO-
3TWNYECKOrO UK COLMANbHOTO Pa3BUTUSA AETEN.

34. MWHbI: Moapagumk 3aBepAeT WU rapaHTUpyerT,
YTO HW OH, HM €ro MaTepPUHCKME KOMMaHuu (ecnu
TAKOBble WMEIOTCS), HW €ero poyepHue Wnu
addunnpoBaHHble npegnpuaTUa (eCIM TaKoBble
UMEIOTCA) He BefyT AeATeNIbHOCTU MO NpogaXe unu
NPOM3BOACTBE  MPOTUBOMEXOTHLIX  MWH WK
KOMMOHEHTOB, MCMONb3yemblX MPU MPOK3BOACTBE
TaKUX MUH,

35. CEKCYAJIbHAA SKCMNYATALMA:

35.1 B xoge BbinonHenua [LHorosopa [logpagumk
JO/MKeH  cobniogatb  CTaHAapTbl  MOBEAEHUS,
KOTOpble W3N10XKeHbl B btonneteHe eHepanbHOro
CekpeTtapa ST/ SGB / 2003/13 «CneumanbHble Mmepbl
Mo 3alWmMTe OT CeKCyallbHOW 3KchayaTauum u
ceKcyanbHOro Hacunma» ot 9 oktabpa 2003 roga. B
yactHocTK, MNoppAagumk 06A3yeTCA He BbINOMHATb
KaKUX-NMOo [OeNCTBUI, NpeacTaBnaoWmx Ccobomn
CeKCyanbHYK 3KCMyaTauuio WM CeKcyanbHoe
Hacunune, Kak 3To onpepaeneHo B 3ToM BOtonneTeHe.
35.2 Mogpagunk JONKeH NPUHATb BCe
HeoOxoAMMble  Mepbl  ANA  NpeaynpexneHva
CEeKCyaNlbHOM  3KCMJlyaTauum WM Hacunma  co




engaged and controlled by the Contractor to
perform any services under the Contract. For these
purposes, sexual activity with any person less than
eighteen years of age, regardless of any laws relating
to consent, shall constitute the sexual exploitation
and abuse of such person. In addition, the
Contractor shall refrain from, and shall take all
reasonable and appropriate measures to prohibit its
employees or other persons engaged and
controlled by it from exchanging any money, goods,
services, or other things of value, for sexual favors or
activities, or from engaging any sexual activities that
are exploitive or degrading to any person.

35.3 UNDP shall not apply the foregoing standard
relating to age in any case in which the Contractor’s
personnel or any other person who may be engaged
by the Contractor to perform any services under the
Contract is married to the person less than the age
of eighteen years with whom sexual activity has
occurred and in which such marriage is recognized
as valid under the laws of the country of citizenship
of such Contractor’s personnel or such other person
who may be engaged by the Contractor to perform
any services under the Contract.

36. ANTI-TERRORISM: The Contractor agrees to
undertake all reasonable efforts to ensure that none
of the UNDP funds received under the Contract is
used to provide support to individuals or entities
associated with terrorism and that recipients of any
amounts provided by UNDP hereunder do not
appear on the list maintained by the Security
Council Committee established pursuant to
Resolution 1267 (1999).

The list can be accessed via
https://www.un.org/sc/suborg/en/sanctions/1267/

CTOPOHbI CBOUX PabOTHWKOB MAWU NOBbIX Jpyrnux
nmuy,  Kotopble  MOryT  ObiTb  NpuBReYeHbl
MNMoppAaguMKoM gna npesocTaBneHna niobbix ycnyr B
pamkax [lorosopa. [lna Takux uenen, cekcyanbHble
OENCTBMA B OTHOLIEHWM KaKoro-nmbo nuua, He
JocTirwero  Bo3pacTa  BocemHaguatu  JeT,
HEe3aBUCUMO OT MOJTIOKEHWNI 3aKOHOB, CCbINAKOLLNXCA
Ha cornacue Takoro finua, CYMTalTCA CeKcyalbHOWM
JKCMAyaTaumen N HaCWIMEeM B OTHOLUIEHUN TaKoro
nmua.  Kpome Toro, [llogpagumk [OSMKEeH He
JOonyckaTb CO CBOEW CTOPOHbI M MPUHUMATL BCe
HeobOxogMMble  Mepbl  ONiAa  3anpeTa  CBOUM
COTPYAHMKaM WU APYrMM NNULAM, KOTOPbIX OH
npuBfeK Ans BbIMOAHeHWA PaboT WM OKasaHuWA
yCiyr, nonyyatb yCnyru Wav coBepluaTb AeNCTBUA
CeKCyanbHOro xapaktepa B OOMeH Ha [eHbru,
TOBapbl, YCNYrv unu apyrne LeHHOCTH, uin 6biTb
NPWBMEUYEHHbIM K  CeKCyalnbHbIM  OeNCTBUAM,
KOoTOpble  3KCMAyaTUPYT WM  YHUKAOLWMX
JOCTONHCTBO BCEX N,

35.3 TIPOOH He npuMeHAEeT BbIWEN3NOKEHHbIE
HOPMbl MO BO3PACTHbIM OrPAHNYEHUAM B CIyYasx,
ecnu coTpygHukm MNogpagumka vnu gpyrme nuua,
KOTOpble MOTyT ObITb MPUBAEYEHBI UM K OKa3aHWO
KaKux-nmbo ycnyr no [lorosopy, coctoswmx B 6pake
C NILUaMM MOJIOXKe BOCEMHaALATU NET, C KOTOPbIMU
COBEepLUEHO JeNCTBMe CeKCyaNnbHOro xapakTepa, a
TaKXe B TeX CNyyasnx, Koraa AaHHbI 6pak npysHaH
AENCTBUTENbHBIM B COOTBETCTBUM C  3aKOHaMW
CTpaHbl,  FpaXXgaHWHOM  KOTOpOM  ABNAeTcA
coTpyAHuK lMogpAagumka unu Takoe fpyroe nvuo,
KOTOopoe MOXeT ObiTb npuefieyeHo [logpagurkom
ANA  BbINONMIHEHMA KaKUX-NMOO yCnyr B pamKax
Horosopa.

36. BOPbBA C TEPPOPU3MOM: [oapagunk
cornallaeTca npunaraTb Bce HeobxoanMble yCUnua
Ana obecneyeHna TOro, Ytobbl AeHeXHble CpefcTBa
MPOOH, nonyuyeHHble B pamKkax [loroBopa, He 6611
MCNONb30BaHbI 4151 OKa3aHMA nomowm Grnsniecknm
Wi OpUaNYeCckMM  NnuaM,  CBA3aHHbIM  C
Teppopmv3MOM, W NuuaM, Monyvyalwmm nwodble
Cymmbl, npegocTtasneHHble NMPOOH no florosopy, He
BHECEHHble B CMNCOK JNKL, KOTOPbIN BepeTcA
Komutetom CoseTa be3onacHOCTU, yuUpeXaeHHbIN
pesontounenn 1927 (1999).

Cam  CNNCOK  MOXHO  HaWTM no  agpecy:
https://www.un.org/sc/suborg/en/sanctions/1267/

aq_sanctions_list. This provision must be included
in all sub-contracts or sub-agreements entered into
under the Contract.

aq_sanctions_list. 3To0 nonoxeHne HeobXoanUMmo
BK/IOYAaTb BO BCe [AOrOBOPbl WAX  [OrOBOPbI
cybnopapnaa, 3aknoyaemMble B pamkax [joroopa.
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